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NOMOZ YITAPIO. 1927/1991
(PEK 17/15.2.1991/1. A")

Kupwon ZuuBaong ueradu twv KuBepvnoswy tng EAAnvIkNg Anuokpariag kai tng Anpokpariag g
Iraliag yia tnv amropuyn NS SITTARS popoAoyiag as oxéon us Toug POPoUS £1I008HUATOS KAl KEPaAaiou
Kai Tnv amroTpotrh TS opodiapuyng, Kai Tou mpoobérou o’ aurnv lNpwrokoAAou.

O NMPOEAPOX THX EAAHNIKHZ AHMOKPATIAX
Exdidopue Tov akéAoubo véuo Tou wn@ioe n BouAn:
Apbpo TpwTO

Kupwvovtal kai £€xouv Tnv 10XU, TToU opilel To apBpo 28 tap. 1 Tou Zuvtdypatog n ZUpPaon PETAU Twv
KuBepvnoeswv g EAANVIKAG Anuokpartiag kai Tng Anpokpatiag Tng ItaAiag, yia Tnv atmmo@uyr Tng OITTANG
POPOAOYIag OXETIKA PE TOUG POPOUG TOU EIGOOANATOG KAl KEQAAQIOU Kal TNV ATTOTPOTIA TG POPOdIaPUYRS Kal TOU
mpooBéTou o' authv MpwTtokdAAou, TTou uTToypdgnkav otnv ABrva oTig 3 ZemrreuPpiou 1987, 10 Keipevo Twv
OTTOIWV O€ TTPWTATUTTO GTNV AYYAIKI YAWOOO Kal € YETAPPACT oTnV eEAANVIKA €XEl w¢ €EAG:

ZYMBAZH

MeTagu Tng KuBépvnong tng EAANVIKAG Anuokpariag kai Tng KuBépvnong Tng Anpokpartiag Tng ITaAiag yia Tnv
atrouyn TG SITTARG POPOAOYIag avaPopIKA UE TOUG POPOUG EIGOOAUATOG KAl KEQAAQIOU Kal TNV ATTOTPOTIA TNG
pOopodIaPuUYNG.

H KuBépvnon tng EAAnvIkAG Anuokpartiog kal n KuBépvnon tng Anuokpartiag Tng ItaAiag, emBupwvtag va
ouvayouv ZuuBacn yia TNV amo@uyn TnG OITTAAG QOPOAOYiag avag@opiKa HE TOUG QOPOUG €1I000AUATOS Kal
KEPAAQioOU Kal TNV aTTOTPOTIH TNG YOPOdIAPUYAG.

Zuugwyvnoav Ta akdéAouba:

KegpdAaio |
MNedio epappoyng Tng Zuupaong

Apbpo 1
MpéowTtra €T TWV OTToIWV £QapudleTal N ZUPPaacn

H mrapouca cuufacon £@appdletal ota TTPOCWTTA TTOU €ival KATOIKOI Tou €vog A Twv dU0 ZupuBaAAOuevwv
Kpatwv.

Apbpo 2
®opoi Tou KaAUuTTTOVTAI

. Avakoivwon yia 1 6éon oc 10xU g ZupuPdosws EAAGOag —Iradiag yia tnv amoguyn 1S OITARS @opoAoyiag Kai Tnv amoTpomn 1ng
POPOBIAPUYNS TXETIKG UE TOUS POPOUS EI000NUATOS Kail KepaAaiou uera Tou mpoobérou o’ autn MNpwrokdAAou (P.E.K.153/11.10.1991/ 1..A)):

To Ymoupyeio Eéwrepikwyv avakoivaver 611, atig 30 Zemreufpiou 1991, éAaBe xwpa otn Pwun n aviaAAayn twv yypapwy EMKUPWOEWS TNS
2upBdocws petaéu Twv KuBepvhioswv s EAAnviknG Anuokpariag kai g Anuokpariag tng Itadiag yia tnv aamoguyn tng dimAng gopoAoyiag
OXETIKA LIE TOUS POPOUS €I000AUATOS Kal KEpaAaiou @opoAoyia¢ kai TNV Qrmmorporrr) TNg @opodlapuyns Kai  Tou TPOooBéTou O’ auth
lMpwrokbAAou, mou utroypagnkav atnv Abrnva orig 3 ZemrreuPpiou 1987.

To. wopamave keiueva, ta omoia kopwlnkoy arnd ™ Xwopa pag e tov om’'opi6.1927/1991 Nopo mwov dnpooievOnke oro vr’apil. 17 doAlo
¢ Epnuepioag e Kvfepviioews, tedyoc A e 15 @efpovapiov 1991, té0nkav oe 1oy0, obpupwva ue ) didraln tov apbpov 30 map. 2 e
Zovupdoewc, v 20" Xerteufpiov 1991.



1. H mopouca ZopBaon e@apudletal OTOUG POPOUG €I000AUATOG Kal KepaAaiou TTou empB&ANovTal yia
Aoyapiaopé Tou KaBevog atmd Ta cuUBaAAduEVa KPATN A TwV TTONITIKWY 1 OIOIKNTIKWY TOUG UTTOBIGIPETEWY 1] TWV
TOTTIKWV apXWV, aveEdptnta atd Tov TPOTTO TTou TTIBAAAOVTAL.

2. ®opol €1I000APaTOG Kal KepaAaiou BewpolvTtal dAol oI @épol TTou eTTIBGAAOVTAI OTO GUVOAIKS €1060NUa, OTO
OUVOAIKO KEQAAQIO, 1 0€ OToIXEiO TOU €I00OANATOG 1 TOU KEQAAQiou, CUPTTEPIAGUBAVONEVWY TWV POPWV TTOU
emBAAAOVTal OTNV WEEAEIQ TTOU TTPOKUTITEI OTTO TNV €KTTOINCN KIVNTAG N aKivnTNG TTEPIOUTIAG, TWV POPWV OTA
OUVOAIKG TTOGd& Twv nuepouioBiwv f pioBwv TTou KataBdAAouv ol €TTIXEIPNOEIG, KABWGS Kal Twv @Opwv OTnv
UTTEPAgia TTOU TTPOKUTITEI OTTO TNV QVATIMNOT TOU KEQOAQiou.

3. O1 ugioTdpevol eopol, GTOUG OTTOIOUG EQAPUOETal N TTapoUoa ZUPPBacn, €1I8IKOTEPA givail:

a) Ztnv TTepimTwaon TNG EAAGdaG:

(1) 0 P6pOG EIGOOANATOG KAl KEPAAQIOU TWV QUACIKWYV TTPOCWTTWV

(2) 0 POPOG 1000 PATOG KAl KEPAAAIOU TWV VOUIKWY TTPOCWTIWV

(3) n e10popA yia TIG ETTIXEIPAOEIG UDPEUCNG KAl OTTOXETEUONG TTOU UTTOAOYICETal OTO aKABAPIOTO £100dNUa
aTT6 OIKODOWEG, AVEEAPTNTA av TTapakpaTouvTal ) Oxi (0To £€1G ava@ePOUEVOl WG KEAANVIKOG GOPOGCY).

B) ZTnv TepiTrTwaon TG ITaAiag:

(1) 0 Apog 1000 paTog PUOIKWY TTPooWTIWV (limposta sul reddito delle persone fisiche)
(2) o P6pog clI00dANATOG VOUIKWY TTpoowTIwV (limposta sul reddito delle persone giuridiche), ave¢dptnra
av TTapakpatouvTai ] 0x1 (0To EEAG AVAPEPOPEVOI WG «ITAAIKOG POPOG).

4. H 20upaon auth €@apuoleTal €TTioNG € OTTOIOUCDNTIOTE TAUTOCNHUOUG ] OUCIWOWS TTAPOPOIoOUG POPOUG
TToU ETIRAGAAOVTOI PETA TNV NUEPOMPNVIA UTTOYPOQRG TnG TTApoUcag uufacng €mmPOcOeTa i avti Twv
uQIoTAPEVWY @OpwV. O apuodieg apxEG Twv CUPPBAAAOPEVWY KPpaTwV Bda yVwoTOoTTolIoUV N pdia aTnv GAAn
OTTOIAOATTIOTE ONUAVTIKI JETABOAN TTOU €xel ETTEADEI GTNV avTiOTOIXN POPOAOYIKN VOUOBETia TOuG.

KegpdAaio Il
Opiopoi

ApBpo 3
evikoi opiopoi

1. Z1nv Tapouca Zuupacn ekTOG av opiel SIAPOPETIKA TO KEIJEVO:

a) O 6pog «EANGDa» anudivel Tnv EAAnvIKA Anpokparia kal TepIAapBdaver KABe TTepIOx, TTEPA ATTO TA XWPIKA
Uudara TNG EAAGdOG, n otroia, cUppwva pe To €BIUIKG OieBvEG dikalo Kal Toug vopoug TnG EAAGdag TTou
ava@épovTal TNV ££epelivnan Kal EKUETAAAEUOT TWV QUOIKWY TTOPWYV, KaBopileTal wg TTEPIOXT], EVTOS TNG OTToiag
n EANGSa aokei dikaiwpata OXETIKA pe TO BaAdaaio BuB6 kal UTTESAQPOG KAl TOUG PUOIKOUG TTOPOUG.

B) O 6pog «ltaAia» onuaivel TN Anpokparia TG ITaliog kal TepIAapBavel KABe TTepIoxn, TTEPA ATTO TA XWPEIKA
udara Tng ITaAiag, n omoia, cUpEwva Pe To €BIUIKO OIEBVEG OiKalo Kal TOUug VOUoUG TG ITaAiag TTou avagépovral
oTnVv €€epelivnon Kal EKUETAAAEUOT TWV QUOIKWYV TTOPWY, KaBopileTal wg TTeEPIOXN, EVTOG TNG oTToiag N ITaAia aokei
OIKAIWUATA OXETIKA PE TO BaAdaaio Bubd Kal UTTEDAPOG Kal TOUG PUATIKOUG TTOPOUG.

Y) O1 6por «éva ocuuBaAAOuevo KpdTog» Kal «To GAAO oupBaAAduevo KpdTog» onuaivouv Tnv EAAGBa 1) Tnv
ITaAia, OTTWG TO KEIPEVO ATTAITEI.

8) O 06pog «mpdowToy TrEPIAAUBAvVEl Eva QUOIKO TTPOOWTIO, Mia eTaipia Kal OTroladnTTIOTE AAAN €vwaon
TTPOCWTTWV.

g) O 6pog «eTaipia» onuaivel oTToIAdATTIOTE ETAIPIKA POPPr) KEQAAAIOUXIKOU XaPOKTHpaA A OTTOIOOATTOTE VOUIKO
TIPOCWTTO, TO OTTOIO £XEI TNV idI0 POPOAOYIKN WETAXEIPION UE Wia ETAIPIAL.

oT) O1 6pol «eTmxeipnon Tou evog CUHUPBAAAOUEVOU KPATOUG» Kal «ETTIXEIPNaon Tou GAAou cuupaiiduevou
KpdToug» uttodnAoUv avTioToIXO TNV ETTIXEIPNON TToU dIECAyeTal ATTO KATOIKO TOU €VOG GUUBAANOUEVOU KPATOUG
Kal TNV €TIxeipnon mmou die€dyetal ard K&Toiko Tou dAAou cupuBailduevou KpAToug.

¢) O 6pog «dieBveig ETAPOPEGH ONUAiVEl OTTOIAOATTOTE HETAPOPA PE TTAOIO I AEPOTKAPOG, EKTOG av TO TTAOIO i
TO AEPOOKAPOG KTEAEI OPOPOASYIO ATTOKAEIOTIKA PETAEU TOTTWV EVTOG TOU £VOG GUMPBAAASUEVOU KPATOUG.

n) O 6pog «UTTHKOOI» CNUAIVEL:

1. OAa 1a QuUOIKA TTPOOWTTIA, TA OTTOIa £X0UV TNV 10ayéveia evog atrd Ta CUPPBAAASUEVA KPATN.
2. OAa 1O vOMIKG TTIPOOWTIA, TIG TTPOCWTTIKEG ETAIPIEG KAl TIG EVWOEIG TTOU ATTOKTOUV TO VOUIKO TOUG
KaBeaTWG a1rd TOUG VOUOUG TTOU IgXUOoUV " éva atrd Ta cuuBaAAdueva KpaTn.
0) O 6pog «apuodia apxrn» onuUaivel:
1. Z1nVv mepiTrTwon Tng EAAGdag, Tov YTroupyd OIKOVOUIKWY 1 TOV ££0UC1000TNREVO AVTITTIPOOWTTO TOU.
2. >1nv TepimTwaon TnG ITaAiag, To YTroupyeio OIKOVOUIKWV.



2. Ooo agopd TNV epapuoyrn TG 2ZUPPaong authg ammo €va oUPPBaAAOPEVO KPATog, KABe O6pog TTou Otv
kKaBopietal 0’ autd 1o ApOPo Ba €xel KTOG av opilel DIOPOPETIKA TO KEiPEVO, TNV €vvola TTOU £XEl CUUPWVA UE
TOUG VOPOUG TOU OUMPBAAASUEVOU auToU KPATOUG OXETIKA WE TOUG POPOUG TTOU ATTOTEAOUV TO QVTIKEIUEVO TNG

>UuBaong.

Apbpo 4
®opoloyikA KaToikia

1. MNa Toug oKoTTOUG TNG TTaPOUCAG ZUPRAONG, O OPOG «KATOIKOG TOU £VOG CUURBAAAOUEVOU KPATOUG» GNUAIVEI
TO TTPOCWTTO TTOU, CUPPWVA HE TOUG VOUOUG auToU TOU KPATOUG, UTTOKEITAI G€ QopoAoyia @’ autd Adyw KaToIKiag
N dlapgoviAg Tou 1 TOTTOU BI0IKNONG TWV ETTIXEIPNUATIKWY dpacTnploTiTwy Tou 1 dAAou Ttrapduoiag euong
Kpitnpiou. AAG o 6pog auTdg dev TTepIAAPPBAVE! OTTOIOBATTOTE TTPOCWTTO TTOU POPOAOYEITAI OTO KPATOG AUTS JOVO
600V agopd €1I06dNKA TTOU TTPOEPXETAI aTTO TTNYEG, WECO G° AuTo 1 KEQAAQIO TTOU BPioKETAI O° QUTO.

2. Av, olppwva pe TIg dlaTaleig TG TTapaypdou 1, éva QUOIKG TTPOCWTIO gival KATOIKOG Kal Twv OU0
oupBaAopévwy KPaTWyV, TOTE N VOUIKK TOu KaTAoTaon KabopifeTal wg €ENG:

(a) Ocwpeitan 611 gival KATOIKOG TOU CUMPBAAASUEVOU KPATOUG TO OTTOI0 DIABETEl UOVIUN OIKOYEVEIOKE £0TIA. AV
OIa0£TEl YOVIUN OIKOYEVEIOKA €0Tia Kal oTa dUo cupfaAAdpeva Kpdrtn, Bewpeital KATOIKOG TOU OUNPBAAAGUEVOU
KPATOUG HE TO OTIOiI0 dlaTnEEl OTEVOTEPOUG TTPOCWTTIKOUG KOl  OIKOVOMIKOUG Oe0uoUG (KEVTPO  CWTIKWV
CUPQEPOVTWV).

(B) Av 10 KpdTOG, OTO OTTOIO €XEI TO KEVTPO TWV (WTIKWV CUPPEPOVTWY Tou, BV UTTOPET va KaBoploTei 1 av o€
O1a0£TEl YOVIUN OIKOYEVEIOKA €0Tia O0€ Kavéva amod Ta OUO0 OupPaAAdpeva kpdTtn, Bewpeital KATOIKOG TOu
OUMPBaAAOPEVOU KPATOUG OTO OTTOIO £x€I TN cuvrOn diauovh Tou.

(y) Av £xe1 ouviiBn diapovi Kal ota dUo cupBaAlAdueva KpATn 1 € Kavéva atmd auTd, BewpeiTal KATOIKOG Tou
OUMPBaAAGPEVOU KPATOUG, TOU OTTOIOU €ival UTTAKOOG.

(8) Av eival uTTAKOOG Kal Twv OUO0 CUMPPBAANOPEVWV KPATWV 1 KAVEVOG AT’ auTd, oI apuodIeg apxég Twv
OUMPBaAAOpEVWY KpaTwV BIEUBETOUV TO {ATNUA PE apoifaia cupgwvia.

3. Av, oUpowva pe TIG d1I0TAEEIG TNG TTapaypd@ou 1, éva TTPOOWTTO, €KTOG ATTO QUOIKO TTPOCWTTO, Eival
KATOIKOG KaI TwV OU0 cUUBAAAOPEVWV KPATWY, TOTE TO TIPOCWTTO AUTO BewpeiTal KATOIKOG TOU KPATOUG, TO OTT0I0
BpiokeTal n £€dpa TNG TTPAYUATIKNG d10iknoAG Tou.

ApBpo 5
Moviun eykardoTaon

1. Na Toug okoTToUG TNG TTapoUoag ZUPRAONG, 0 OPOG «UOVIUN EYKATACTACN», ONMaivel éva KaBopIGPEVO TOTTO
ETTIXEIPNUATIKWY dPACTNPIOTATWY, HECW TOU OTToIoU dIEEAYOVTAI OI EPYATIES TNG ETTIXEIPNONG €V OAW 1) €V PEPEL.

2. O 6p0og «pdviun eykataoTaon» TTEPIAANPBAVEI KUPIWG:

a) £dpa dioiknong

B) utrokardoTnua

Y) Yypogeio

8) epyocTaaio

€) epyacTripio

OT) OpuxEio, TINyr TTeTpeAaiou i agpiou, Aatopeio f oTToI0dATTOTE AAAO TOTTO £E0PUENG PUOIKWV TTOPWV.

Q) €va gpyoTdagio | éva £pyo KATAOKEUNG I CUVAPHOAOYNGNG TTOU SIOPKEN TTEPICTOTEPO ATTO EVVEQ MIVEG.

3. O 6pog «uodviun eykatdoTtaon» o€ Bewpeital Ot TTEPIANaUBAvEL:

a) T XPnon OIEUKOAUVOEwWY OTTOKAEIOTIKA Pe OKOTTO Tnv atroBrikeuon, ékBeon 1 mrapddoon ayabwv A
EUTTOPEUPATWY TTOU QVIKOUV OTNV ETTIXEIPNON

B) Tn dlaTAPNON ATTOBEUATOG AYaBWY I EYTTOPEUPATWYV TTOU AVAKOUV GTNV ETTIXEIPNON ATTOKAEIOTIKA JE OKOTTO
TNV ammoBrkeuon, £€kBsan A TTapadoan

Y) Tn diatApnon amoBéuartog ayabwy 1 EYTTOPEUPATWY TTOU AVHKOUV OTNV ETTIXEIPNON ATTOKAEIOTIKA YE OKOTTO
TNV emeepyaaia atrd GAAN eTmixeipnon

8) 1™n diatpnon kaBopiouévou TOTTOU ETTIXEIPNMOTIKWY OPOCTNPIOTATWY ATTOKAEIOTIKA yia TO OKOTIO TNnG
ayopag ayabwv A EUTTOPEUNATWY, ] TNG CUYKEVTPWONG TTANPOPOPIWY, YIA TNV ETTIXEIPNON

€) Tn dlaTAPNON KABOPIOPEVOU TOTTOU ETTIXEIPNUATIKWY OPACTNPIOTATWY OTTOKAEIOTIKA PE OKOTTO dlagriuiong,
TapoXAG  TTANPOQOPIWY,  ETTIOCTNUOVIKWY  EPEUVWV 1} TTOPEUPEPWY  OPACTNPIOTATWY  TTOU  €XOUV
TIPOTTOPACKEUAATIKO 1 €TTIBONONTIKO XAPAKTAPA yIa TNV ETTIXEIPNON.

4. 'Eva TTpOoWTIO TToU evepyei 01O éva cUUBaAAOuEvO KPATog yia Aoyapiaoud piag €Tmixeipnong Tou GAAou
OUMPBaAAGPEVOU KPATOUG - TTANV aveEAPTNTOU TTPAKTOPA OTOV OTT0I0 £EQAPUOLETAI N TTAPAYPAPOG S - Bewpeital OTI



atroTeAEl JOvIuN eykatdoTaon TNG ETIXEIPNONG OTO TTPWTO KPATOG, €av €xel €€0ucioddTnon Kal cuvAbwg Tnv
EVOOKEI 0TO KPATOG QUTO YIA VO CUVATITEI CUUPWVIEG OTO GVOPA TNG ETTIXEIPNONG, EKTOG av O OpAcTNPIOTNTEG TOU
TTeplopifovTal oTnV ayopd ayabwy ) EUTTOPEUNATWY YIa TNV ETTIXEIPNON.

5. Mia emixeipnon Tou evog oupPaAlopevou Kpdtoug O Bewpeital 0TI €xel POVIUN €yKATAOTOON OTO GAAO
OUMBaAAOPEVO KPATOG aTTAWG Kal PoOvo eTTeldr OIegayel epyagie¢ 0 autd TO KPATOG PECW METITN, YEVIKOU
QVTITTPOOWTIOU e TTPOoURBeIa 1 otroloudrTroTe AAAOU avegdpTnTOou TIPAKTOPA, €@’ OCOV T TTIPOCWTIA QUTA
evepyouv péoa ota ouvABn TTAaiola Tng 6pacTnpPIGTNTAS TOUG.

6. To yeyovog OTI eTaIpia, TTOU €ival KATOIKOG TOU €vOG CUUBOAAAOUEVOU KPATOUG, €AEYXEl 1 eAEyxeETal ATTO
gTaIpia TTOU €ival KATOIKOG Tou GAAOU cupfaAAduevou KpdTtoug | dieEdyel epyacieg o' autd To GAAO KPATOG (€iTE
MEOW POVIPNG €YKATAOTOONG €iTe e AAAO TPOTTO), Oev PTTOPED (QUTO Kal POVO) va KaBIoTd TNV KaBeuid ammo TIg
ETAIPIEG POVIUN eykaTdoTaon TNG AAANG.

KegpdAaio Il
®dopoloyia e1008AHATOG

ApBpo 6
Eioédnpa amréd akivnrn mepiouoia

1. Ei066nua, Tou OTToKTATAl atmd KATOIKO TOU €vOG OUMPBOAAOUEVOU KpATOug aTrd akivnTn Trepiouaia
(ouptrepiAauBavouévou Kal Tou €1I000APATOG ATt YewPYIKA 1 dacikh dpactnpidtnTa) TTou BpiokeTal oto GAAO
OupBaAAOpEVO KPATOG, UTTOPEI va popoAoyeiTal @° auTd TO GAAO KPATOG.

2. O6pog «akKivnTn TrepIouaia» KabopileTal cUPPWVa PE TN vouoBeaia Tou CUPBAAAOPEVOU KPATOUG GTO OTTOI0
BpiokeTal n Tepioucia autr]. O 6pog TTepIAauBdvel ev TTAON TTEQITITWOEI TA TTAPAPTHANATA TNG aKivNTNG TTEPIOUTIAG,
Cwa kal eE0TTAIOUS TTOU XpnOoIYoTToIoUVTAl 0T YEWPYia Kal oTn dacokoyia, SIKaIWPATa oTa OTToia e@appolovTal
ol dIa0TAEEIG TNG YEVIKNG vopobeaiag yia Tnv £yyeio 1d10kTnoia. Emkaptria akivATou Kol SIKaIWwuaTta, Ta OTToia
TTaPEXOUV TTPOCOO0UG PETARAANOUEVEG 1 TTAYIEG ATTO TNV EKUETAAAEUCTN WETOAAEUTIKWYV KOITOGOUATWY, TINYWYV Kal
GAAWV QUOIKWVY TTOPWV 1) aTTO TNV EKUETAAAEUOT TOU OXETIKOU DIKAIWPATOG, BEwpouvTal WG «aKivNTn TTEPIOUTiaN.
MAoia, TAoidpia kal agpoTTAdva dev BewpouvTal wg akivnTn TTEPIOUTIa.

3. O1 diatageig Tng TTapaypdeou 1 e@apudfovral GTO €I0OdNUA TTOU TTPOEPXETAl OTTO TNV AUECN XPron,
eKpioBwaon ) oroladnTToTeE GAAN HOP®N XPAONGS TNG AKivNTNG TTEPIOUTIaG.

4. O1 diatdeig Twv TTapaypdewyv 1 kal 3 epapudlovTal €TTiONG OTO €1000NUa aTTd aKivnTn TTEPIoUTia PIag
ETMIXEIPNONG Kal O0TO €106dnua atrd akivnTn TTEPIOUTia TToU XPNOIYOTIOIEITAl yia TNV AOKNON un €LopTnUEVWV
TIPOCWTTIKWY UTTNPECIWV.

ApbBpo 7
Képdn emixeipioswy

1. Ta k€pdn €Tmixeipnong Tou €vog oUPPBAAAOUEVOU KPATOUG POPOAOYOUVTal HOVO OTO KPATOG AUTO, EKTOG AV
etmyeipnon diegayel epyacieg oTo GAAO CUUBAAAOUEVO KPATOG PHECW HIAG POVIPNG eyKaTtdoTaong o autd. Edv n
eTmxeipnon d1egayel epyaaieg Kar auTtdv Tov TPOTIO, Ta KEPON TNG ETTIXEIPNONG PTTOPOUV va QOPOAOyoUvTal OTO
GAAO KpdTOG, OAAG HOVO WG TTPOG TO TUAUA AUTWY TO OTTOI0 TTPOEPXETAl aTTd TN MOVIUN QUTAV eyKaTdoTaon.

2. Z0poewva pe TIg O1aTagelg TNG TTapaypdagou 3, dv pia eTmxeipnon Tou evog GuPBAAAOPEVOU KPATOUG dIECAYEl
epyaacieg oto GAAO OUPPBOAAOPEVO KPATOG MEOW MOVIUNG eykatdoTaong o autd, T16TE Ot KabBéva amd Ta
OupBaAAGpeva kKpdATn atrodidovral oTn POvIMN QUTAV eykKataotaon Ta kKEPON Trou utroAoyiletar 611 Ba
TTPAYUATOTTOIOUCE, AV auTH ATAV pia SIAQOPETIKN KAl aveEdpTnTn ETIXEIPNON TTOU AdoXOoAsiTal ye Tnv idla f e
TTapoéuolia dpacTnEIGTNTA KATW aTTO TIG iDIEG | TTAPOMOIEG CUVOAKEG Kal TTOU eVEPYEi TEAEIWG aveEapTnTa aTmo Tnv
ETTIXEIPNON, TNG OTTOIAG ATTOTEAEI JOVIUN €YKATACTAOT.

3. Katd Tov KaBopioud Twv KEPOWV PIAg JOVIPNG EYKATAOTAONG EKTTITTTOVTAI TA £€000, GUUTTEPIAANBAVOUEVWV
KAl TwV SIOIKNTIKWY KAl YEVIKWV OIOXEIPIOTIKWY ££0OWY, TTOU TTPAYHATOTTOIOUVTAI YIA TOUG OKOTTOUG TNG MOVIUNG
EYKATAOTOONG EIiTE OTO KPATOG GTO OTTOI0 BPIOKETAI N HOVIUN EYKATACTOON €iTE GAAOU.

4. E@ocov, ouvnBiletal 0’ éva OUPPAAAOUEVO KPATOG Ta KEPDN TIOU TIPOEPXOVTAlI ATTO KATTOIA POVIUN
€yKaTaoTaon va kabopiovTal e BACN TOV KATOUEPIOUO TWV CUVOAIKWV KEPOWV TNG £TMIXEIpNONG oTa didgopa
TUAMOTA TnG, o1 diatdéeic NG TTapaypdeou 2 dev gumrodifouv kaBoAou TO KpATOG QUTO va KaBopilel Ta
@opoAoynTéa KEPDON W auTOV TOV KOTAUEPIONO, OTTwG ouvnBiceTal. Map’ 6Aa autd, OPwWG, N XPNOINOTIOIOUNEVN
MEBOBOG KATANEPIOUOU TTPETTEI VA Eival TETOIA, WOTE TO OTTOTEAECOUO VO GUPQWVEI PE TIG OPXEG TTOU TTEPIEXOVTAI
aTo TTapov apbpo.



5. Kavéva képdog o€ Bewpeital OTI avrAKel O€ POVIUN EYKATAGTOAON YIAG TO AGYO OTI N JOVIUN EYKATACTAON £KAVE
atrAf ayopd ayabwv ) EPTTOPEUPATWY YIa TNV ETTIXEIPNON.

6. lNa Toug OKOTTOUG TWV TIPONYOUUEVWY TTapaypd@wy, Ta KEPON TIOU TIPOEpYovVTal amd Tn Hoviun
eykatdotaon kaBopiCovtal pe Tnv idia pEBodO KABE xpodvo, EKTOG av UTTAPXOUV BACIPOI KOl ETTOPKEIG Adyol va
kaBopifovTtal SIaQOoPETIKA.

7. 2TIG TTEPITITWOEIG TTOU OTA KEPDN TTEPIAaUBAvVOVTAI OTOIXEIO EI000AUATOG YIa Ta OTToia yiveTal IBIAITEPN PvEia
0’ GA\a dpBpa Tng TTapoucag XUpPacng, TOTE ol dIATALEIC Twv ApBpwv ekeivwv dev emTnpeddovTal Ao TIg
d1aTagelg Tou TTapOVTOG GpBpou.

ApBpo 8
NauTIAIOKEG KOl AEPOTTOPIKEG HETAPOPES

1. Eio6dnua, TTou TTPOKUTITEI atmd TNV eKPETAAAEUON TTAoiou o€ digBveig PETaPOPES, PopoloyeiTal pévo oTo
OUMBAAAOPEVO KPATOG OTO OTTOIO €ival vioAoynuéVo TO TTAOIO.

2. Mg tnv em@uUAagn Twv dlaTdewyv TNG TTapaypd@ou 1, To €1l06dNUA TTOU ATTOKTA JIa ETTIXEIPNON TOU €£vOG
OupBaAAGpEvoU KpdToug atmd Tnv ekKheTAANeuon TTAoiou ot diEBveig peTa@opEG popoloyeital yéovo o’ autd To
OUupBaAAOpEVO KPATOG.

3. To €1060nua TTOU aTTOKTA ETTIXEIPNON GEPOTTOPIKWV HETAPOPWYV TOU £VOG OUNPBAAAGUEVOU KPATOUG aTTO TNV
EKUETAAAEUON agPOOKAPOUG Ot OIEBVEIG UETOPOPEG POPOAOYEITAl JOVO OTO CUPPBAAAOUEVO KPATOG, GTO OTTOI0
BpiokeTal n €dpa TNG TTPAYHATIKAG dlEUBUvVONG TNG ETTIXEIPNONG.

4. O1 diatageig TG Tmapaypdgou 3 Ba epapudlovTal €mmiong oTa KEPON aTtd Tn cupuetoxn oe «POOL», o€
KOIVOTTPAKTIKNG HOPPNG EKMETAAAEUDN ) O€ TTPAKTOPEIO, TTOU AciToupyei ae OIEBVEG eTTiTTEDO.

Apbpo 9
2uvOeOUEVEG ETTIXEIPACEIG

Av:

a) emixeipnon Tou €vog CUPPAANOUEVOU KPATOUG CUUUETEXEI AUETa 1) EUPeca oTn Bloiknarn, Tov €AeyXo 1) TO
KEQAAaIo piag eTmixeipnong Tou dAAou cupBaiiéuevou kpdToug, 1

B) Ta idla TTPOCWTTO CUUUETEXOUV AUECT R EUueca oTn dloiknan, oTov EAeyX0 ) OTO KEQPAAQIO ETTIXEIPNONG TOU
€VOG OUPPBaAAOPEVOU KPATOUG KAl WIag €TTIXEIPNONG Tou GAAoU cuuBaAAduevou KpAToug Kal o€ KaBeuid atrd Tig
TTEPITITWOEIG AUTEG ETTIKPATOUV 1) eTIBAANOvVTAI PETAEU TwV OUO ETTIXEIPACEWY OTIG EUTTOPIKES I OIKOVOUIKEG TOUG
OX€0€IG Opol BIAPOPETIKOI atrd  gkeivoug TTou Ba  emmkpaTouoav PETaEU aveEdpTnTwy ETTIXEIPHOEWY, TOTE
OTTOI00NATIOTE KEPON Ta OTToia, av Ogv UTTHPXAV oI 6pol auToi, Ba pTTopolcav va eixav TTpayuatoTroindei amoé pia
atod TIG EMIXEIPACEIG, AAAG AOYW auTWV Twv Opwv dEV TTPAYUATOTTOINBNKAY, UTTOpoUV va TrepIAaupBdavovTal oTa
KEPDON QUTAG TNG ETTIXEIPNONG Kal va @opoAoyolvTtal avdaAoya.

Ap6po 10
Mepiopara

1. Mepioparta, mou kataBdaAAovTal atmd eTaipia n oTToia €ival KATOIKOG TOU €vOG CUUPBAANOUEVOU KPATOUG O€
KATOIKO TOU AAAOU cupBaAAGuevou KpdToug, uTTopouv va gopoAoyouvtal o' autd To AANO KPATOG.

2. Opwg, Ta PEPIOPATO QUTA PTTOPOUV ETTIONG va QOpoAoyoUlvTal 6TO CUUBAAAOUEVO KPATOG TOU OTTOIOU N
€TAIPIO TTOU KATABAAAEI Ta pepioPATA €ival KATOIKOG KAl GUMPWVA JE TN VOPOoBEeaia autoU Tou KPAToug, aAAd, av o
EIOTIPATTWV €ival 0 SIKAIOUXO0G TWV PEPICUATWY, O @OPOG TToU ETTIBAAAETAI [’ QUTOV TOV TPOTTO OEv TTPETTEI Va
utrepPaivel To 15% TOoU AKABAPIOTOU TTOCOU TWV PEPICUATWV.

O1 appo6dieg apxég Twv cuuBalAdpevwy kpaTtwy kabopifouv pe apoifaia cupgwyvia Tov TPOTTO £QAPUOYNG
QAUTWYV TWV TTEPIOPITHUWV.

H tmrapouca mapdypa@og dev emmnpeddel Tn QopoAoyia Tng eTaipeiag oe axéon YE Ta KEPON ATTO TA OTTOIa
kataB&AAovTal Ta pepicpaTa.

3. O 6pog «pepiopaTa», OTTWG XPNOIYOTTOIEITaI O° auTd To APBPO, onuaivel To EI00ONUA ATTO PETOXEG, JETOXEG
KETIKAPTTIAG» 1 OIKAIWMOTA  «ETTIKAPTTIAGY, METOXEG METAAAgiwv, I1IOPUTIKOUG TiTAOUG 1 GAAG  dIKaIWPATA
OUMPUPETOXAG O€ KEPDN (KEQPOAAIOUXIKNG €TAIPEIAG) T oTToia dev atroTeAOUV ATTAITACEIG aTTO XpEn, KABWGS Kal TO
€1006Nua ammd dAAa eTalpikG dikaIWPaATa To OTToio £XEl TNV idlIa OPOAOYIKY) YETAXEIPION OTTWG Kal TO €1008nua
atrd PETOXEG CUUQWVA PE TN QOPOAOYIKH vopoBeaia Tou KpAToug, TOU OTToIoU N €TaIpia TTou dievepyei Tn diavoun
gival KAToIKog.



4. O1 diaTdgeig Twv TTapaypdewy 1 kai 2 dev epapudlovtal, av o dIKaloUX0og TwV PEPICUATWY, O OTTOI0G gival
KATOIKOG TOU €vOG GUMPBOAASUEVOU KPATOUG, dieEdyel epyaaieg oTo AANO GUUPBAAAOUEVO KPATOG, TOU OTTOIOU N
eTaipia Tou KataBdAAel Ta pepioparta gival KATOIKOG, NEOW POVIPUNG eyKaTAoTaong TTou BpiokeTal o' autod, i av
TTapéxel o' autd To AAAO KPATOG PN £EaPTNUEVEG TTPOCOWTTIKEG UTTNPETIEG aTro KaBopiopévn BAan TTou BpiokeTal o
autd kai n ouppetoxn (HOLDING), duvdpuel Tng otroiag kataBdAAovTal Ta PeEPICUATA, GUVOEETAI OUCIAOTIKG W’
QuTAV TN POVIPN gykaTtdoTaon ) Tnv kaBopiopévn Baon. ¥’ auThAv Tnv TTEPITITWON TA PEpPIoUATa gopoAoyouvTal
OTO GAAO KPATOG CUUQWVA PE TN VOPOoBETia Tou.

5. Av pia eTaipia TTou €ival KATOIKOG TOU €vOG CUPPBOAAOUEVOU KPATOUG TTPOYUOTOTIOIEI KEPDN | OTTOKTA
€l00dnuaTa oto GAAO GUUBAAAOUEVO KPATOG, TO AAAO auTd KPATOG dev UTTOPEl va eTTIBAAEl Kavéva @Opo OTa
pepiopata Tou KataBdAAovTal attd Tnv TaIpia, EKTOS av Ta pepiopata autd kataBdAlovTal o€ KATOIKO TOu GAAoU
autou kpdtoug A av n ocuppetoxy (HOLDING), duvépel tng otroiag katafdAlovtal Ta pepiopara, ouvoEeTal
OUCIAOTIKG JE MIa YovIPn eykatdoTaon A kaBopiopévn Baon TTou BpiokeTal 0To GAAO auTd KPATOG, OUTE UTTOPEI va
utraydyel Ta adiavéunta KEPON TNG €TAIPIAg o€ GOPO £TTI AdIAVEUNTWY KEPOWY, AKOUN Kal av Ta KATABaAAOuEVa
pepiopata i Ta adiavéunta kEPdn atmoteAolvTal v OAwW n ev PéPEl atro KEPON 1 £1I000AUATA TTOU TTPOKUTITOUV O
auTo To AANO KPATOG.

Apbpo 11
Tokol

1. Tokol TTOU TIPOKUTITOUV OTO €va OUPPBOAAOPEVO KPATOG Kal KaTafdAAovtal o€ KATOIKO Tou GAAou
OUupBaAAOPEVOU KPATOUG ITTOPOUV Va popoAoyouvTal G° autd To GAAO KPATOG.

2. M1TopoUv OPwG auToi 01 TOKOI va QopoAoyoUvTal ETTIONG OTO GUNPBAAAOUEVO KPATOG, GTO OTT0I0 TTPOKUTITOUV
KOl UP@WVA PE T vopoBeaia Tou KpdTtoug auTou, aAAd, av o IoTTPATTWY gival 0 SIKAIOUX0G TwV TOKWY, 0 POPOG
TToU €MRAAAETaI KAT auTdv Tov TPOTTO dev uTTEPPaivel To 10% Tou akaBdpioTou TToooU Twv TOKWV. O apuddieg
apx€G TwV OUPPBAAAOUEVWY KpaTwv KaBopifouv pe auolfaia oup@wvia Tov TPOTIO €£QOPUOYRG auToU Tou
TTEPIOPICOU.

3. AveEdptnta atmd TIg dIaTALEIS TNG TTApaypPaPou 2, TOKOI TTOU TTPOKUTITOUV OTO éva cUuBaAAduEvo KpdTog
e€aipouvTal TG PopoAoyiag oTo KPATOG AUTO av:

a) o1 Tokol kataBdaArovTal amd Tnv KuBépvnon Tou cupBaAAdpevou autol KpAToug 1 aTTd TOTTIKA Tou Apxn N

B) o1 TokoI kataBaAAovTal otnv KuBépvnon Ttou GAAou cupBaAAduevou KpAToug A TOTTIKA Tou Apxn 1 GAAn
uttnpeaia A 6pyavo (TTepIAaUBAVONEVWY Kal XPNUATOSOTIKWYV IBPUUATWY) TTOU aviAKouv €€ OAoKAApou ¢’ auTd To
GAAO cupBaAAbuEvo KPATOG A TOTTIKY TOu ApXn 1

y) o1 ToKoI KaTaBaAAovTal o€ oTToIadATTIOTE AAAN UTTNPECIa 1 Opyavo (TTEPIAaUBAVOUEVWY KOl XPNHOATODOTIKWY
IOPUHATWYV) yia dAveIa TTOU Xopnyrnlnkav o€ eKTEAEGN TUUPWVIag TTou €xel ouva@Bei peTalu Twv KuBepvioewv
TWV CUPPBAAAOUEVWIV KPOTWV.

4. O6pog «TOKOI», OTTWG XPNOIPOTIoIEiTal 0TO TTAPOV APBpPOo, onuaivel €1I00dnNUa atmmd KPATIKA XPEWypada,
OHOAOYiEG 1 XPEWOTIKOUG TiTAOUG, €iTe eEao@aAifovral | Oyl Je UTTOBNKN Kal €iTe TTapéExouv | Ox1 dIKaiwua
OUMMETOXAG OTa KEPDN, Kal a1rd KABe €idoug ammaitioelg amo xpén, KaBwg eTmiong kal KaBe dAAo €1c6dnua 10
OTTOI0 £EOMOIVETAI, CUNPWVA PE TN QOPOAOYIKF VOUOBETia TOU KPATOUG OTO OTTOI0 TTPOKUTITEI TO €106dNUaA, PE
€1000NuUa TTPOEPXOMEVO ATTO BAVEITHO XPNUATWY.

5. O1 dioTageig Twv TTapaypdewy amd 1 péxpr 3 Oev epapudlovtal av o OIKaIoUX0G Twv TOKWV, TToU €ival
KATOIKOG TOU €vOG OGUMPBaAAOUEVOU KpdToug, OleCdyel epyaaieg aTto GAAO CUUBAAAOUEVO KPATOG, OTO OTT0I0
TIPOKUTITOUV Ol TOKOI, JEOW MIAg POVIPNG eyKaTdoTaong o’ autd A av TTapExel 0To AAAO KPATOG Un €§apTNUEVEG
TTPOOWTTIKEG UTINPECDieg atrd kaBopiopévn Pdon o' autd Kal n agiwon xpéoug Ot axéon ME Tnv OToid
KaTaBaAAovTal o1 TOKOI CUVOEETAI OUCIAOTIKA W' aUTAV Tn hOvVIUN eykatdoTacon f Tnv kabopiopévn BAon. 2’ authv
TNV TTEPITITWAN Ol TOKOI POopPOoAoyoUvTal G’ auTd TO AAAO KPATOG CUUQWVA WE TN vOouoBeaia Tou.

6. Tokol BewpolvTal 0TI TTPOKUTITOUV OTO €va CUMPaAASuEVO KpdTog OTav o KatafdAAwv egival 1o idlo TO
KPATOG, MHia TTONITIKY) ) BIOIKNTIKY uTTodlaipeon, Wia TOTIKA apxf f KAToIKOG Tou Kpdtoug autou. Av OuwG TO
TTPOOWTIO, TTOU KATABGAAEI TOUG TOKOUG, €iTE AQUTO €ival ) 01 KATOIKOG £vOG atrd Ta oUPBaAAGueva KPATN, €xEl O
éva ammd Ta cuuBalddueva KpdTtn pia yoviun eykatraotaon f pia kabopiouévn BAcn oe OXEOn WE TNV OTToia
TIPOEKUWE N OQEIAN yia TNV oTToia KataBAaAAovTal ol TOKOI Kal ol TOKOI auToi BapuUvouv Tn POVIPN £yKaTaoTaon 1
TNV KoBopiouévn Bdaon, T6Te 01 TOKOI auToi BewpouvTal Tl TTPOKUTITOUV OTO CUUPBAAAOUEVO KPATOG OTO OTTOI0
BpiokeTal N poviun eykatdoTacn f n kabopiouévn Baon.

7. Ze TTePITITWON, TTOU AOYWw €18IKAG OxXE0oNG METAEU TOU KATABAAAOVTOG Kal TOU DIKAIOUXOU ) HETAEU AQUTWV Kal
KATtToiou AAAOU TTPOCWTTOU, TO TTOCO TWV TOKWV, Aaupavouévng utroywn g agiwaong amd XpEog yia TNV OTToia
kataBdaAAovTal, utrepPaivel To TTOCO TToU Ba €ixe oUPPWVNOEi PETAEU TOU OQEIAETN Kal TOU SIKAIOUXOU eAAgipeEl
MIag TETolag oX£ong, ol diatagelg autou Tou apBpou epapuodlovTal JOVO OTO TEAEUTAIO PIVNUOVEUOUEVO TT000. 2’



QUTAV TNV TTEPITITWOTN, TO UTTEPRAAAOV HEPOG TWV TTANPWHWY QOopoAoyeiTal GUPPWVa PE Tn vouoBeaia KaBe
OUupBaAAOpEVOU KpATOUG, AapBavopuévwy uttown Kal Twv AoITTWV dIatdgewy TnG TTapoucag 2Z0upaaong.

Apbpo 12
Aikaiwpara

1. AIKQIWPOTA, TTOU TTPOKUTITOUV OTO éva CUPPBaAAOPEVO KpdTog Kal KataBdAAovTal o€ KATOIKO Tou GAAou
OUMPBaAAGPEVOU KPATOUG, UTTOPOUV Va @opoAoyouvTal 0° auTtéd To GAAO KPAToG.

2. Mmopolv, Opwg, Ta OIKaIWMPATA TIoU avagépovtal oTnv Trapdypago 4B Tou  GpBpou autol va
popoAoyouvTal €TTIONG KAl 0TO GUUPBAAAOUEVO KPATOG GTO OTTOI0 TTPOKUTITOUV Kal GUUPWVA PE T vouoBeaia Tou
KpdToug autoU, aAAd, av o ITTPATTWY gival 0 dIKAIOUX0G TwV SIKAIWPATWY, 0 OPOG TTou eMRAANETAI KAT AUTOV
ToVv TPOTTO Oev utrepPaivel To 5% TOU akaBdpioTou TOoOU Twv OIKAIWUATWY. O apuodieg apxEéG Twv
OUMBaAAOPEVWYV KpaTWV KaBopifouv Y’ apoifaia cup@wyvia Tov TPOTTO EQApPPOYAS auToU TOU TTEPIOPICHOU.

3. Ave€dptnta atmo Tig dIaTALEIC TwV TTapaypdewy 1 Kal 2, SIKAIWPATA TTOU ava@EéPOVTal TNV TTapAypa@o 4a
Tou dpBpou auTtou, Ta OTTOIa TTPOKUTITOUV OTO £va CUMBAAAOPEVO KPATOG KAl KATABAAAOVTAI € KATOIKO TOU GAAOU
OupBaAAGpevou KpdToug, @opoAoyouvTal povo ¢’ autd To AANO KPATOG, av O KATOIKOG auTédg ival o dikaloUuxog
TWV OIKAIWPATWV.

4. O 6pog «dIKalwPaTay, OTTWG XPNOIKOTToIEITal OTO APBPO auTd, GNUAiVEl:

o) TTANPWHEG KABe €idoug TTou €IOTTPATTOVTAI WG AVTIGAAQyua yia Tn xpnon, f 1o diKaiwpa xpriong,
OTTOIOUBATTIOTE  OIKAIWUATOG  avaTTapaywynsg  QIAOAOYIKAG,  KAANITEXVIKAG 1 €MOTNUOVIKAG  €pyaciag,
TTEPIAAPBAVOUEVWV KIVNUOTOYPAPIKWY TAIVIWY A TAIVIWV KOl JOYVNTOTAIVIWV YIO TNAEOTITIKEG 1 PODIOPWVIKEG
EKTTOUTTEG

B) TANpwuéG KABe €idoug TTOU eIoTTPATTOVTIAlI WG avTdAAayua yia Tn Xprion, i 10 dIKaiwua XpAong,
OTTOI0OONTIOTE EUPECITEXVIAG, EUTTOPIKOU ORUATOG, axediou ) TUTTOU, UnXavoAoyikou oxXediou, HuoTIKOU TUTTOU I
dladikaciag TTapaywyng, A yia 1 xpnon, n 1o diKaiwpa xprong, Blounxavikou, euTTopikoU R €TTIOTHUOVIKOU
€COTTAICUOU 1] yIa TTANPOPOPIES TTOU APOPOUV BIOUNXAVIKK), EMTTOPIKN ] ETTICTNMOVIKI EUTTEIRIAL

5. O1 diatageig Twv mmapaypdewy 1, 2 kai 3 dev e@appoovral av 0 dIKAIOUX0G TwV BIKAIWPATWY, TTOU gival
KATOIKOG TOU €vOG cuppalléuevou kpdrtoug, diegdyel epyacie¢ 010 GANO cupPaAldpevo Kpdtog OTO OTTOIO
TTPOKUTITOUV Ta OIKAIWHATA PECW MIOG POVIPNG €yKATAOTOONG TTOU BpiokeTal 0’ autd A av TTApEXEl OTO GAAO
KPATOG PN €€QPTNHEVES TTIPOCWTTIKEG UTINPETiES aTrd Kabopiouévn Baon TTou BpiokeTal 0° auTd Kai TO dIKAiWPa A N
TTEPIOUTia, o€ Oxéon PE TNV OTToia KATABAAAOVTAl Ta SIKAIWUATA, CUVOELETAI OUCIOCTIKA W QUTAV TN HOVIUN
eykaTdoTaon r Tnv kabopiouévn BAcn. £’ authv TRV TTEPITITWON, Ta SIKAIWPATA @OopoAoyouvTal G° auTd To GAAO
oupBaAAOpEVO KpATog cUPGWYVA WE TN VOPOoBEGia Tou.

6. Aikaiwparta BswpouvTal OTI TIPOKUTITOUV OTO £€va GUHPBAAASUEVO KpdTog OTav o KaTtaBaAAwv eival To idlo To
KPATOG, pia TTONITIKA 1 SloIkNTIKA utrodiaipeon, i TOTTIKA apxr 1 KATOIKog Tou KpdTtoug autou. Otav duwg 10
TTPOOWTTO TTOU KATABAAAEI Ta dIKAIWMATA, AveEAPTNTA OTTO TO AV gival i OXI KATOIKOG £vOg atTd Ta cUUBAAASOuEVa
KpdTn, dlaTnpei 0’ éva ammd Ta CUPPBAAAGPEVA KPATN WOVIUN eyKaTAoTaon f kabopiopévn BAcn o oxéon We TNV
OTTOIa TTPOEKUWE N UTTOXPEWON KATAROANG Twv JIKAIWPATWY KAl Ta SIKAIWPATA auTd BapUvouv QuTHV Tn JOVIUN
gykardotaon ) Tnv kabopiopévn Baon, 1T Ta SIKAIWPATA AUTA BewpoUvTal OTI TTPOKUTITOUV OTO CUUBAAASUEVO
KPATOG, OTO OTTOI0 BPIOKETAI N POVIUN €yKOTAOTAON ) N KaBopiouévn Bdon.

7. Z& epiTITwon Tou, Adyw €18IKNG oxéong JETAgU Tou KaTaBAAAOVTOG Kail TOU SIKAIOUXOU 1 JETASU QUTWY TwV
OUO Kail KATTolou GAAOU TTPOCGWTTOU, TO TTOOO TWV OIKAIWUATWY TTou KaTapARBnke, AapBavovtag utrdéyn Tn XpnRon,
TO dIKAiwWPa XPriong 1 TI TTANPOYOPIES YIa TIG OTToiEG auTd KaTaBdAAovTal, utrepPaivel To TTood To oTToio Ba Eixe
OuP@wvNBei PeTagl Tou KOTAPBAANOVTOG Kal TOu OIKaloUXou eAAgiyel piag TéTolog oxéong, ol dIaTdgels Tou
Tapoéviog GpBpou e@apudlovial YOVO OTO TEAEUTQIO PvnuUoOveUOUeEvO TTOCO. X’ QUTAV TNV TIEPITITWON, TO
uTTEPRAAAOV PEPOG TWV TTANPWHWY QOopoAoyeiTal oUPQwva Pe TN vouoBeaia kaBevog ouuBarlduevou KpAToug,
AapBavouévwy uttéwn Twv AoITTWY dIaTAagewy TNG TTapouoag oluBacng.

Apbpo 13
Q@éAeia atrd Ke@AaAaio

1. QeéAcia atrd ekTTOinON OKiVNTNG TTEPIOUTiag, OTTwG auTrh kaBopileTal oto ApBpo 6, uTTopei va @opoAoyeital
OTO OUMUPBAANOUEVO KPATOG, OTO OTTOIO BPICKETAI N TTEPIOUTTA QUTH).

2. QeéAeia amrd TNV €KTTOINON KIVATAG TTEPIOUCIAG TTOU aTTOTEAE HEPOG TNG ETTAYYEAUATIKAG TTEPIOUTIAG HIag
MOVIUNG eyKaTAoTAONG TTOU dIaTNPE pIa €TiXEipnon Tou evog oupfaAAduevou Kpdtoug oTo GANO cupBaAAduEvo
KPATOG A KIVNTAG TTEPIOUTiag TTou avrkel o€ kaBopiopévn BAcn, Tnv omroia KATOIKOG Tou €vog oUUBAAAOUEVOU
KpdTtoug diatnpei 0To AAAO CUPPBAAAGPEVO KPATOG YIa TO OKOTTO TNG AOKNONG Un €E0PTNUEVWY TTPOCWITTIKWV



UTTNPECIWY, TTEPIAAUPBAVOUEVNG TNG WEPEAEIAS aTTO TNV EKTTOINCN MIAG TETOIAG WOVIMNG eykaTdoTaong (uévng f yadi
ME OAN TNV €TTIXEipNON) A pI0g TEToIag KaBoplopévng Bdong, utropei va gopoAloyeital 0To AAAO auTd KpdTog.

3. Qeéleia attd TNV eKTTOINON TTACIWV ] AEPOCKAPWYV TTOU EKTEAOUV BIEBVEIG HETAPOPES ) KIVATAG TTEPIOUTIOgG
TTOU QVNKElI OTNV ETTIXEIPNON TTOU €KUETAAAEUETAI aUTA Ta TTAoIO 1} AgpooKAPn @opoAoyeital pévo oTo
OUMBOAAOPEVO KPATOG OTO OTToI0 Ta KEPON aTrd TNV eKPETAAAEUON Twv &v AOyw TTAOIWV i OEPOTKAPWV
popoAoyouvTal cUuPwva e TIG dlaTagelg Tou apBpou 8 TnNG ZuuPaong auThg.

4. Qoéleia ammd TNV EKTTOINCN OTIOINOOATIOTE TIEPIOUCIOG, €KTOG OTTG  EKEivn TTOU QVAQEPETAl OTIG
Tapaypdeoug 1, 2 kai 3, popoAoyeital yovo 0T0 CUPPBAAAGUEVO KPATOG, TOU OTTOIOU €ival KATOIKOG TO TTPOCWTTO
TTOU EKTTOIEI TNV €V AOYW TTEPIOUTIQ.

Apbpo 14
Mn e§apTnpéVEG TTPOCWTTIKES UTTNPETIEG

1. Eicédnua, Tou atrokTaTal amrd KATOIKO TOU VOGS CUUBAAAOUEVOU KPATOUG VIO ETTAYYEAUOATIKEG UTTNPETIES N
GAAeG un e€apTnuéveg dpaaTNPIGTNTEG TTAPOUOIAS QUONG, PopoAloyeiTal udvo G autd TO KPATOG, EKTOG AV AUTOG
dlatnpei kard ouvidn 1poTTo KaBopiopévn Baon oto GANO cupPaiAduevo KPAToG yia TO OKOTTO TG AoKNONG Twv
OpaoTNPIOTATWY Tou. Av auToG diaTnpei pia TETola kabopiopévn BAcn, To €I06dnNUa UTTOPEI va QOPOAOYEITal OTO
AAAO GUUPBAAASUEVO KPATOG, AAAd GVO KaTA TO TTOGO TTOU AviKEl O° QUuTAV Tnv Kabopiouévn Bdaon.

2. O 6pog «eTayyeAPOTIKEG UTINPETiEG» TTeEpIAAUPBAvel €1I0IKA PN €CapTNUEVEG ETTIOTNHOVIKEG, @QIAOAOYIKEG,
KOANITEXVIKEG, eKTTAIOEUTIKEG ] BIDOKTIKEG HPACTNPIOTNTEG, OTTWG ETTIONG KAl TIG UN £EAPTNUEVES dPACTNPIOTNTES
TWV YIaTPpWYV, dIKNYOPWY, UNXAVIKWY, OPXITEKTOVWY, 0OOVTIATPWY KAl AOYIOTWV.

ApbBpo 15
ESapTnuéVEG TTPOCWITIKEG UTTNPECTIES

1. Me Tnv em@UAaén Twv diaTdfewv Twv apBpwv 16, 18 kai 19, wicBoi, nuepouioBia kal GAAeEG auoIfég
TTapopolag eUOoNG, TTOU ATTOKTWVTAI atrd KATOIKO TOU €vOog CUPPBaAAOPEVOU KPATOUG yia e€apTnuévn epyaaia,
popoAoyoUvTal JOVO OTO KPATOG AUTO, EKTOG AV N £V AOYyw epyaacia aoKeiTal aTo AAAO GUUPBAAAOUEVO KPATOG. Av N
gpyaocia aokeital €101, N APOIBr) TTOU ATTOKTATAI AT QUTHV UTTOPED va popoloyeital 0° autd To GANO KPATOG.

2. Avegaptnra amd TG dI0TALEIC TG TTapaypd@ou 1, auoiffi TTOU QTTOKTATAlI OTTO KATOIKO TOU €VOG
oupBaAAOpEVOU KPATOUG yia €€apTnuéVn €pyOCdia TTOU QOKEiTal aTo GAAO cUUBaAAOUEVO KPATOG QopoAoyeital
MOVO OTO TTPWTO PVNOVEUOPEVO KPATOG QV:

a) o OIKalouxoG TnG auoIBng Bpioketal 0To GAAO KPATOG yia XPOVIKA Trepiodo 1 TTePIGdOUG TTOU dev
utrepPaivouv, CUVOAIKA, TIG 183 pépeg KATA TO OIKEIO OIKOVOUIKO £TOG Kal

B) n amolnuiwaon kataBdAAeTal ammd r yia Aoyapliaoud epyodoTn, O OTroiog Oev gival KATOIKOG TOu GAAou
KPATOUG, Kal

Y) n auoipr dev Bapuvel yoviun eykatdotaon A kabopiopévn Bdorn, Ty otroia o epyoddTng diatnpei oto dAAo
KPATOG.

3. AveEdptnta atrd TIG TTponyoupeveS dIaTALEIS Tou TTapOvToG dpBpou, auoIfr) TToOU ATTOKTATAI yIa EEQPTNUEVN
gEpyacia TTou aoKeiTal TAvw o€ TTAOIO 1} aEPOOKAPOG Ot OIEOVEIC PETAPOPEG PTTOPEI va QOpOAoyEiTal OTO
OUPBaAAGPEVO KPATOG OTO OTTOI0 T KEPDON ATTO TNV EKUETAAAEUOT) TOU TTAOIOU 1} TOU AEPOCKAPOUG popoAoyouvTal
oUpgwva pe TIg dlatagelg Tou apbpou 8 Tng TTapoucag ZUPBacng.

ApBpo 16
Apoifég digubuvtwv

AMOIBEG BIEUBUVTWV Kal GAAEG TTOPOPOIEG TTANPWHEG, TTOU ATTOKTWVTAI ATTO KATOIKO TOU £vOG OUURAAAOUEVOU
KPATOUG HE TNV IB1I6TNTA TOU WG PMEAOUG Tou BI0IKNTIKOU GUMNBOUAIOU pIag eTalpiag n oTToia gival KAToIKog Tou AAAou
OUMPBaAAGPEVOU KPATOUG, UTTOPOUV va @opoAoyouvTal ° auTd To AAAO KpdTog.

Apbpo 17
KaAAiTéxveg ko aBAnTég

1. Avetdptnta amd TG dlaTdgelg Twv dpbpwyv 14 kai 15, €106dnua TTOU ATTOKTATOI ATTO KATOIKO TOU €vOg
OUPBaAAGPEVOU KPATOUG WG TTPOOWTTO TTOU TTAPEXEl UTTNPECIEG Wuxaywyiag, OTTwe KaAMiTéxvng Bedrtpou,
Kivhuatoypd@ou, padiopwvou i TNAEOPacNnG f Jouaikog A wg aBANTAG, atmd TIG TIPOCWTTIKEG dPACTNPIOTNTEG TOU
TToU aoKABNKav aTo AAAO CUPBAAAOUEVO KPATOG, UTTOPEI va popoAoyeital a” auTtd To0 AAAO KPATOG.



2. Otav €106dnua atmmdé TNV AoKNon TTPOCWTTIKWY OPACTNPIOTATWY £VOG TTPOCWITTOU TTOU TTAPEXEI UTINPECIES
yuyaywyiag f evég abAntr), he Tnv 1010TNTA TOU auTr], OgV TTEPIEPXETAI O’ AUTO TO iBI0 TTPOCWTTO TTOU TTAPEXE! TIG
uTTNpPEoieg Wuxaywyiag A oTov idio Tov aBAnTh, aAAd og dAAo TTpdowTTOo, TO £106dNUA AUTO PTTOPEI, avecapTnTa
atd TIg d1aTagelg Twv apBpwv 7, 14 kai 15, va opoAloyeital 010 cuUBaAAOUEVO KPATOG OTO OTTOI0 AOKOUVTaI Ol
OpaCcTNPIOTNTEG TOU TTPOCWTTOU TTOU TTAPEXEI UTTNPETIES WPuXaywyiag A Tou aBAnTh.

Apbpo 18
ZuVvTageig

Me v em@uUAagn Twv dilatdfewv TNG TTapaypdeou 2 Tou ApBpou 19, or ouvtdelg Kal GAAEG auOIBEG
TTapopoIlag uUong Tou KATaBAAAovVTal O KATOIKO TOU €vOG CUUPBAAAOUEVOU KPATOUG YIO UTTNPECIEG TTOU
TTPooEPePe O0TO TTAPEABSY popoAoyouvTal HOvo G° auTd TO KPATOG.

Apbpo 19
KuBepvnTikég UTTNPETiEG

1. a) Apoifég, ek16g ammd ouvtagn, 1Tou KataBdAlovral atrd 10 €va OUPPBAAAOPEVO KPATOG A TTOANITIKA N
OIOIKNTIKA UTTOdIAipEDN A TOTTIKN apXr auToU O€ £va QUOIKO TTPOCWTTO YIA TIG UTTNPECIEG TTOU TTAPACXEBNKavV TTPOG
auTd TO KPATOG R UTTOdIAiPETN A TOTTIKA apX auTou, opoAoyouvTal Hévo ¢’ auTtd TO KPATOG.

B) Ev ToutoIg, pia TETOIa aQuoIBr); @opoAoyeital pévo oTto GAAO cuuBAAAOUEVO KPATOG Qv Ol UTTNPECIEG
TTapéxovTal evidg autol Tou KPATOUG KAl TO QUOIKO TTPOCWTTO gival KATOIKOG auToU TOU KPATOUG Kal:

(1) ival UTTAKOOG TOU KPATOUG AUTOU, XWPIG Va €ival UTTAKOOG TOU TIPWTOU PHVNUOVEUBEVTOG KPATOUG, 1
(n) dev €yive KATOIKOG TOU KPATOUG QUTOU OTTOKAEIOTIKA KOl POVO yia TO OKOTO TNG TTAPOXAG TwvV
UTTNPECIWV.

2. a) Otroiadntrote ouvtagn TTou KataBdAAeTal atrd 10 éva OUPPBOAAOPEVO KPATOG 1 TTOMITIKA 1 S10IKNTIKA
utrodIaipeon 1 TOTTIKA apxn auTtou, f amd Tapeia Tou ouoTddnkav atrd autd, o éva QUOIKO TTPOCWTIO YIA
UTINPETIEG TTOU TTPOCEPEPE TTPOG TO KPATOG AUTO 1] uttodiaipean 1 TOTTIKA apxr autoU @opoAloyeital uévo oTo
KpdTog auTo.

B) Ev TouTOIG, pIa TéTOIO OUVTAEN QOPOAOYEITAl UOVO 0TO AAAO GUUPBAAASUEVO KPATOG AV TO PUOIKO TTPOCWTTO
g€ival UTTKoOoG, Kal KATOIKOG, TOU KPATOUG AuTOU.

3. O diardgeigc Twv apbpwv 15, 16 kai 18 epapuodlovral o€ auoIBEG Kal GUVTALEIS yIa UTTNPECIEG TTOU
TTapPaOoXEOBNKAV O OxXE0N WE ETTIXEIPNUATIKE OpACTNEIGTNTA TTOU BIEEAYETAl ATTO £va aTTd Ta CUUBAAAOUEVA KPATN
) TTONITIKN 1 S10IKNTIKA uTTOdIaipEDN 1) TOTTIKA apXt] auTtoU.

Ap6po 20
KaBnynTtég kai S18doKaAol

KaBnyntAg r 81640KaAOG, 0 OTT0i0G ETTICKETITETAI TTPOCWPIVA éva aTTd TA CUHPPBAAASUEVA KPATN YIa TTEPIOOO
TTou dev utrepPaivel Ta dUO £€Tn pe OokoTrd Tn didackaAia fj Tn dleCaywyn £pPeuvag o€ TTAVETTIOTUIO, KOAAEYIO,
OXOAgio 1] oTToI0OATTOTE AANO EKTTAIBEUTIKO idpupa VOUIPA avayvWPICPEVO oav TETOIO Kal O OTToiog eival, ) ATav
AUECWG TTIPIV aTTO TNV ETTIOKEWN aQUTAV, KATOIKOG Tou GAAOU CuPPBaAAGpEVOU KPATOug, aTraAAdooeTal TRG
(POpPOAOYyiag OTO TTPWTO HPVNUOVEUBEV GUPPBOANOUEVO KPATOG yia Tnv atrolnuiwon yr' autv Tn &1dackaAia 1
épeuva.

Apbpo 21
ZmoudaoTég

XpnUaTIKG TTo0d, Ta oTToia oTToudacoTAG ) HaBNTEUOPEVOG, O OTTOIOG gival | ATAV AUECWGS TTPIV TN PETAROOT
TOU OTO £€va CUMPPBAAAOPEVO KPATOG KATOIKOG TOu GAAOU CUMPBAAAOPEVOU KPATOUG Kal O OTI0iog BpiokeTal OTO
TTPWTO PVNHOVEUOUEVO GUUBAAAOUEVO KPATOG ATTOKAEIOTIKG Kal HOVO yia TO OKOTTO TNG EKTTAIdEUONG i €EACKNONAG
Tou, AauBdvel yia ToO OKOTTO TNG CUuVvTAPNONG, eKTTaideuang r €EACKNONAG Tou, dev QOpPOoAoyouvTal @' auTd TO
KPATOG, UE TNV TTPOoUTT60e0n OTI Ta KATARAAAOUEVA aUTA TTOOA TTPOKUTITOUV ATTO TTNYEG TTOU BPioKovVTal EKTOG TOU
KpdToug auTou.

Apbpo 22
AAAa eicodnuara



1. EicodrjyaTta KaToikou €vog atmd Ta CUPPBAAASUEVA KPATN, OTTOUSATIOTE KAl av TTPOKUTITOUV, TO OTToia Ogv
ava@épbnkav oTa TTponyouueva apBpa Tng TTapolcag Zuuacng, @opoAoyouvTal Hévo 0To KPATOG QUTO.

2. O1 diatdéeig Tng Tapaypdeou 1 dev epapudlovTal £TTi I000APATOG, YE £¢aipeon TO €1I06dNUaA aTrd akivnTn
TTEpIouTia, 6TTwG auTr opifeTal oTnv TTapdypago 2 Tou dpbpou 6, av o dikalouxog auTtoU Tou €I00ORUATOG, O
OTT0IOG €ival KATOIKOG TOU €vOG oUMBaAAOuEvoU KpdToug, diegayel emixeipnan oT1o GAAO CUPPBAAAOPEVO KPATOG
MEOW POVIUNG G’ auTO £YKATAOTAONG | AOKEI 0° autd TO AAAO KPATOG Un £€aPTNUEVES TIPOCWTTIKEG UTTNPECIEG ATTO
kaBopiouévn Bdaon TTou BpiokeTal o” auTd Kal To dIKaiwua A N TTEpIoUTia og oxéaon e TV oTroia KaTtaBAAAETal TO
€1I000NUa OUVOEETAl OUCIAOTIKA PE QUTAV Tn MOvIUn eykatdoTacn R Tnv kaBopiouyévn Bdacon. e pia TéTOIA
TTEPITITWAN TO €1000NKa @opoAoyeital 0’ autd To AAAO GUPPBAAASUEVO KPATOG CUNQWYVA [E TN VOUOBETia Tou.

KegpdAaio IV
®opoloyia kepaAaiou

Apbpo 23
KegpdAaio

1. Ke@dAaio Tou avTITTpoowTTeUETal ATTO aKivnTh TTEPIOUTia, OTTWG opileTal oTo GpBpo 6, N OTToia AVAKEl OE
KATOIKO TOU £vOG GUURBAAAOUEVOU KPATOUG Kal BpiokeTal aTo GAAO oUPBAAAGUEVO KPATOG, UTTOPEI va gopoAoyeiTal
OTO GAAO QUTO KPATOG.

2. Kepdhaio TTou QvTITTPOOWTTEUETAI OTTO KIVNTH TTEPIOUCia N oTroia atroTeAEl PNEPOG TNG ETTAYYEAUATIKAG
TTEPIOUTIiag PIOg POVIPNG EyKATAOTAONG TNV OTToia £XEl €TTIXEIPNON TOU £vog oUUBaAAOuevoU KpAToug 01O GANO
OUpBaAAOPEVO KPATOG 1 OTTO KIVNTA TTEPIOUTIa TTOU CUVOEETAI YE KaBopiopévn BAon Tnv oTroia £xel KATOIKOG TOU
€vOG ouuBaAAduevou KpdToug GTOo AAAO CUUBAAAOUEVO KPATOG yia TO OKOTTO TNG TTAPOXAS MNn €gapTnuévwv
TTPOCWTTIKWY UTTNPECIWY, ITTOPEI VO QOPOAOYEITAI G° auTO TO AAAO KPATOG.

3. KepdAaio trou avtitrpoowTreleTal atrd TTAoia 1 agpookden o€ d1eBveiG PeETaQOoPES A aTTd KIvNTH TTEPIOUTia
TTOU OUVOEETAI JE TNV EKPETAAAEUCT QUTWV TWV TTAOIWV | aEPOTKAPWY, PopoAoyeital uévo oto auuBarAduevo
KPATOG GTO OTT0i0 PopoAoyouvTal Ta KEPON atrd Ta £v AOyw TTAoIa i} agpoakA®n cUPQwva PE TIG dIATAEEIG TOU
apbpou 8 Tng ZupPaong auTng.

4. OAa 1a GAAa oToixeia Ke@ahdiou kartoikou evog ammd Ta CUPBaAAGpeva Kpdtn @opoloyouvtal pévo oTo
KPATOG aUTO.

KegpdAaio V

Apbpo 24
ATro@uyn SITTARG popoAoyiag

1. Zupguwveital 0TI n ITTAR @opoAoyia Ba aTToPeUYETAI CUPNPWVA HE TIG DIOTALEIG TWV KATWTEPW TTAPAYPEPWY
TOU ApBpou auTou.

2. 21V TTEPITITWON TNG ITaAIaG:

Av kdTolkog ITaAiag atrokTd €106dnua 10 otroio @opoAoyeital otnv EAAGSa, n Italia katd Tov kKaBopiopd Twv
OIKWV TNG QOpwV €I00OAUATOG, Ol OTToiol ava@épovTal €1I0IKG oTo dpbpo 2 Tng ZuuBaong auTthg, PTTOpEi va
mePIANGBEl oTn Bdon Tavw oTnv oTroia eTIRBAAAovTal 01 v Adyw @OpOI TO €1660NUA aUTO, EKTOG av TTPORAETTOUV
dlapopeTikG €10IKES dlaTAgeIg TNG ZUPPaong auTng.

2TV TTEPITITWON auThv, N ITaAia Ba agaipei atrd Toug £Ta1 UTTOAOYICOPEVOUG POPOUG TO POPO EI0OOAUATOG TTOU
KaTaBARBNKe otnv EAAGOa aAAd katd TTood TTou Ogv utrepPaivel TNV avaAoyia Tou TTpoava@epBEVTOG ITAAIKOU
@POPOU TNV OTTOIa £XEI TO €V AOYW €100BNUA TTPOG TO TUVOAIKS €£1000N Q.

Kauid ékmrtwan, Ouwg, dev xopnyeital €dv 10 €v AOyw €1000nua uttayxBei otnv ITaAia og TTapakpaToUpeVo
TEAIKG @OpO, UoTepa atrd aitnon Tou AaufdavovTiog To €106dnua autd, n otroia UTTORARBNKE cUP@WVA PE TOV
ITOAIKO VOO.

3. Z1nv epimrtwaon tng EAAGSaG:

Av kdroikog EANGSAG atToKTa €100dNnua 1 €ival KUPIOG KEQaAdaiou To oTToio, oUPQwva pe TIG dIATALEIS TNG
TTapouoag ouuBaong, YTropei va gopoAloynBei otnv ITaAia, n EAAGda TTapaxwpei:

a) WG EKTITWON OTT0 TO POPO €I00OAUATOG TOU €V AOYW KATOIKOU, TTOOO i00 YE TO QOPO EICODNUATOG TTOU
KataBARBnke otnv ITaAia

B) wg ékTTwon amd To EOPO KEPAAQIOU TOU KOTOIKOU autol, TTood i00 PE TO @OPO KEPAAQiou TToU
kataBAnRenke otnv ITaAia.



Mia TéTOlO €KTITWON €V UTTOPEI, €V TOUTOIG, va UTTEPPaivel Kal OTIC OUO TTEPITITWOEIS TO TUANA TOu POPOoU
€1I000NNATOG | TOU POPOU KeEQaAaiou, OTTWG uTToAoyioTnke TTPOTOU O0B€Ei n EKTITWON, TO OTIOIO AVTIOTOIXEI,
avAaAoya e TNV TTEPITITWAN, OTO £I00dNUA ) 0TO KEQPAAQIO TTOU UTTOPEI va @opoAoyeital oTnv ITaAia.

KegpdAaio VI
Ei1dikég Siardgeig

Ap6po 25
Mn S10KpITIKA METOXEIPION

1. O1 utmkool Tou €&vOG CUUPBAANOuEVOU KPATOUG Oev UTTOKEIVTAI OTO GAAO GUUPBAAAOUEVO KPATOG OfE
OTTOIOBNATTOTE POPOAOYia ] OTTOIAdATIOTE OXETIKN ETMIRAPUVON, N OTToia €ival dIGPopn i TTEPICOOTEPO £TTAXONG aTTd
TN QOpPOAOYia Kal TIG OXETIKEG ETTIBAPUVOEIG OTIG OTTOIEG UTTOKEIVTAI 1) ITTOPOUV va uTrayxBouv o1 UTTAKOOI Tou GAAOU
auTtou Kpdrtoug KAtw atrd TIG auTég ouvOnkes. Avetdptnta atrd Tig diatagelg Tou apBpou 1, n didragn autn
eQapuoleTal TTioNG O€ TTPOCWTIA TA OTToIa deV gival KATOIKOI EVOG 1) KAl TwV OUO CUUPBAAASHEVWY KPATWV.

2. H gpopoloyia tTou eIRAAAETAI 0€ POVIPN EYKATACTOON TNV OTToia £TTIXEIpNON £vOG GUPPBAANSuEVOU KpATOUG
dlatnpei oto GAAo cuuBaAduevo KpaTog de Ba gival AlydTEPO €UVOIKN OTO GAAO QUTO KPATOG aTrd Tn PopoAoyia
TTOU ETTIRAAAETAI O€ ETTIXEIPNOEIS TOU AAAOU aUTOU KPATOUG HE TIG QUTEG OPACTNPIOTNTEG.

H tmapouca diatagn &ev utropei va eppnveubei 0TI UTTOXpEWVEl €va CUMPBOANOUEVO KPATOG va Xopnyei o€
KaToikoug Tou dAAoU cuuBaAAduEvOoU KPATOUG OTTOIECONTTOTE TIPOCWTTIKEG EKTITWOEIG, OTTAAAAYEG KA HEIWTEIS VIO
(®OPOAOYIKOUG OKOTTOUG AOYW TTPOOWTTIKAG KATAOTACEWG Il OIKOYEVEIOKWY UTTOXPEWOCEWY, TIG OTTOIEG XOPNYEI
0TOUG BIKOUG TOU KATOIKOUG.

3. Mg v em@uAaén Twv diatdéewv Tou apbpou 9, TG TTapaypdgeou 7 Tou dpbpou 11 | TNG TTapaypdeou 7
Tou dpBpou 12, TOKOI, dIKAIWMPATA KAl GAAEG TTANPWHEG TTou KaTaBAANovTal atmd emmixeipnon Tou evég
OupBaAAOpEVOU KPATOUG O€ KATOIKO TOU GAAOU GUUBAAAGHEVOU KPATOUG, YIa TOV UTTOAOYIOUO TwV popoAoynTEwY
KEPOWV TNG €v AOYW ETTIXEIPNONG, EKTTITITOVTAI PE TOUG iBIoUG 6poug Gav va gixav KatafAnOei o€ KATOIKO TOU
TTPWTOU PVNUOVEUOUEVOU KPATOUG.

Etriong, otroiadnmoTe Xpén E€TxXeipnong Tou evog ocupfallduevou KpdToug TTPog KATOIKO Tou GAAou
OUPBaAAOPEVOU KPATOUG EKTTITITOVTAI VIO TOV UTTOAOYIOUO TOU QOPOAOYNTEOU KEQAAQIOU TNG ETTIXEIPNONG QUTAG,
ME TOUG idIoUG BpOoUG Gav va gixav ouvagiei e KATOIKO TOU TTPWTOU KPATOUG.

4. Emyeipioeig Tou evog CUPPBaAAOPEVOU KPATOUG, TWwV OTTOIWV TO KEQPAAQIO €v OAW 1 &v PEPEI AVvAKEL A
eAéyxeTal, dueca i éuueca amod évav i TTEPIOOOTEPOUG KATOIKOUG TOU GAAOU OUMPPBOAAGPEVOU KPATOUG, dev
uTTORAAAOVTOI OTO TTPWTO PVNUOVEUOUEVO CUMPBAAAOPEVO KPATOG OE OTTOIOdNTIOTE QOPOAOYia ] OTTOIAOATIOTE
OXETIKA WE auTrv emBdpuvon n otroia gival dIaQopn 1 TTEPICOOTEPO ETTAXONAG ATTOd TN QOPOAOYIa KAl TIG OXETIKEG
emPBaplvoelg TG oTroieg UuTToRAAAovTal A pTToPOoUV va uTToBANBOUV GANEG TTOPOUOIEG ETTIXEIPHOEIS TOU TTPWTOU
MVNUOVEUOBUEVOU KPATOUG.

5. O1 diatdgeig Tou TTapovTog dpBpou epapuodlovTal, avetdptnta amd Tig dIaTAgEIG Tou apBpou 2, oe POPOoUG
KGO¢ €idoug Kal JopPng.

Apbpo 26
Aladikacia apgoifaiou S10KAVOVIGHOU

1. ZTIGC TTEPITITWOEIG TTOU €va TTPOCWTTO Bewpei OTI 01 EVEPYEIEG EVOG I KAl TwWV OUO GUUPBAAAOUEVWY KPOTWV
€Xouv N Ba éxouv yI' autd ocav amoTéAeaua Tnv €mBOAR @opoAoyiag n otroia dev gival cUPQWVN UE TIG dIATAEEIG
auTtAg TNG ZuuPaong, utropei, avegdptnta ammd 1o péca Bepatreiag TTou TTPORAETTOVTAI OTTO TNV ECWTEPIKH
vopoBeoia autwv Twv Kpatwyv, va Béoel TNV TTEPITITWON TOU UTTOWN TNG apuodiag apxng Tou oupBaAAduevou
KPATOUG TOU OTTOIOU €ival KATOIKOG 1], av eQapuoleTal yI' autd To TTPOCWTTO N TTapdypagog 1 Tou apbpou 25, Tng
apupodiag apxAg Tou CupPaAAdpevou KpAToug TOU OTToiou gival UTTAKoOoG. HttepimTwon auth Trpémmel va Tebei
uTTOYn péoa o€ dUo XpovIa atrd ThV TTPWTN KOIVOTTOINON TNG TTPAENS KaTtaAoyiopgou ¢opou, n €1TIBOAA Tou OTToiou
Oev gival oUpewvn PE TIG dIATALEIS TNG ZUuBaong.

2. H appodia apxy mpootrabei, av Bewpnoel Baoiun Tnv évotaon Kal av n idia dgv utTopei va dwaoEl
IKavoTToINTIKY AUCOn, va €mAUcel T dlagopd pe apolfaia cupgwvia pe v apuddia apxry Tou AGAAou
OUMBaAAGPEVOU KPATOUG, UE OKOTTO TNV ATTOQUYT] TNG QOopoAoyiag TTou dev gival aUP@WVN UE TN ZUupRaon.

3. O1 apuodieg apxég Twv CUPBaAAOueEVwY KpaTwyv Ba TTpooTraBouv va €TMAUOUV e apoifaia cupewvia
OTTOIECOATTOTE DUOXEPEIEG 1 AUPIBOAIEG aVAKUTITOUV WG TTPOG TNV EPUNVEIQ KAl TNV EQapuoyn TG ZUupacng.

4. O1 apuddieg apxéG Twv CUUBAAAOUEVWY KPOTWVY WTTOPOUV VO ETTIKOIVWVOUV UETAEU Toug eTTeudeiag pe
OKOTIO va ¢BACcOoUV O€ dia oup@wvia he Tnv évvola Twy TTponyouuevwy TTapaypdewy. Otav KpiveTal OKOTTIHO VIO



TNV ETMTEUEN CUP@WVIag va AGBEl xwpa TTPo@opIKr avTaAAayr] atTéyewy, auTrh n aviaAAayr UTTopEi va yivel péow
MIaG ETTITPOTIAG TTOU Ba aTTOTEAEITAI ATTO AVTITTIPOCWTTOUG TWV APUOBIWY APXWY TWV CUPBAAAOPEVWY KPOTWV.

Ap6po 27
AvtaAAayn TTAnpo@opIwv

1. O1 apuddieg apxEG Twv GUPPBAAAOPEVWV KPATWV aVTOAAGCGOOUV TTANPOQOPIES Ol OTTOIEG €ival avayKaieg yia
TNV €Qapuoyr Twv dlaTdgewy auTAg TNG Z0UPBAONGS ) TWV ECWTEPIKWY VOUOBECIWV TWV CUPPBAANSUEVWV KPATWY
o€ oX£0n PE TOUG OPOUG TTOU KAAUTITOVTAI aTrd TNV TTapolca Z0uBacn aTo YETPO TTOU N @opoAoyia ocUpewva Pe
auTég Oev gival avTiBeTn pe TN ZUPPaacn, KaBwg €TTiong Kal yia TNV atmmoTpoTi TNG @opodiaguyns. H avtaAlayrn
TANpo@opiwyv dev TreplopileTal atd 10 GpBpo 1. OAeg o1 TAnpogopieg TTou AauBdvovtal amd cuuBariduevo
KpdTog BewpouvTal wg atrdppnTeG KATA TOV id10 TPOTTO OTTWG O1 TTANPOYOPIEG TTOU CUAAEYOVTAl CUPQWVA UE TNV
EOWTEPIKA  vopoBeoia  Tou KPATOUG aQuTOU KOl ATTOKAAUTITOVIOlI  POVO  Of€  TIPOCWTIA 1 OpXES
(oupTtrepiAauBavopévwy Twy BIKAOTNPIWY Kal Twv JIOIKNTIKWY 0opydvwy) TTou oxeTiCovtal pe Tn Bepaiwon n
giompagn, Tnv avaykaoTikh ekTéAeon 1 diwén, f TNV €kdikaon TTPOCQUYWYV, AVOPOPIKA WE TOUG POPOUG TTOU
kKaAUTrTovTal a1ré TN Z0pPaon. Ta mpéowTta auTtd A o1 apxEG XPNOIPOTTOIOUV TIG TTANPOPOPIEG YOVO YIO TOUG WG
avw okoTroug. MTTopoUv va aTToKAAUTITOUV TIG TTANPOPOPIEG OTO JIKACTHPIO KATA TNV 1T aKpoaTnpiw diadikaacia
I o€ JIKACTIKEG ATTOPATEIG.

2. ¥ kapid mepimTwaon ol dlatdéeig TG Tmapaypd@ou 1 dev gpunvevovtal Ot MRAGAAOUV O¢ éva ammd TA
oUuBaAAOpEVa KPATN TNV UTTOXPEWON:

a) va Aapfaver dIoIKNTIKA PETPA avTiBeTa pe Tn vopoBeoia kai Tn JIOIKNTIKA TTPAKTIKA auTtoUu 1 Tou GAAou
OUMPBaAAGPEVOU KPATOUG

B) va TTapéxel TTAnpo@opieg TTou dev PTTOPOUV va aTToKTNBoUV GUUPWVa UE T VOouoBeaia i KaTtd Tn ouvion
TTPOKTIKA TNG d1oiknong autou 1) Tou dAAoU CUNPBAAASUEVOU KPATOUG

Y) va TTapéxel TTANPO@OPIEG TTOU va ATTOKAAUTITOUV OTTOIODNTTOTE CUVOAAGKTIKO, ETTIXEIPNUATIKO, BIOUNXAVIKO,
EUTTOPIKO 1| ETTAYYEAUATIKO ATTOPENTO 1 TTapAywyIkr diadikagia A TTAnpo@opia, n amokdAuyn Twv oTroiwv Ba
ATav avTiBeTn o€ Kavova dnuooiag Td¢ns (ORDER PUBLIC).

Ap6po 28
ArTAwpaTikoi avTITTPpOoWTTOoI KAl TTPOogEVIKOi AgiIToupyoi

TiTota 0’ auTAv TN ZUuBacn dev eTNPEEAEl TA GOPOAOYIKA TTPOVOMIO TWV SITTAWNATIKWY AVTITIPOCWTTWY I TWV
TTPOLEVIKWY AEITOUPYWV KOTA TOUG YevIKOUG Kavoveg Tou O1eBvolg Oikaiou 1 Katd TIG OIOTALEIS EIDIKWV
CUHUQWVIWV.

Apbpo 29
EmoTpoon @opou

1. ®b6pol TTou TTapakpaTiBnkav oTnv TNy o€ éva amo Ta GUUBAAAOUEVA KPATN ETTICTPEQPOVTAI JE QITNON TOU
(POPOAOYOUNEVOU I TOU KPATOUG TOU OTTOIOU €ival KATOIKOG, av To diKaiwua (Tou KpAtoug TTnyng) TTpog gpopoAoyia
ernpeadetal ammo Tig d1I0TALEIS TG ZUUBAONG QUTAG.

2. H qditnon yia emoTtpo®r utToBAAAETal Péoa OTA XPOVIKA Opla TTou opifovral atrd Tn vouoBeoia Tou
OUpBaAAOPEVOU KPATOUG, TO OTIOI0 UTTOXPEOUTAl VO EVEPYNOEI TNV ETTIOTPOQI Kal OUVOdeUETAl ATTO ETTIONMO
mOoToToINTIKG TOU CUUBAAAOUEVOU KPATOUG TOU OTTOIOU O (QOPOAOYOUNEVOG €ival KATOIKOG aTTd TO OTI0i0 va
TIPOKUTITEl OTI CUVTPEXOUV Ol TTPOUTTOBECEIG VOUIMOTIOINGNG Tou va {nTACEI TIG eAa@PUVOEIG TTou TTPORAETTOVTAI
até auTtrv TN Zuupaon.

3. O1 oppodieg apxég Twv OupPBaAAOuevwy KpaTwv Ba kaBopifouv pe apoifaia cupgwvia Tov TPOTTO
E£QapUOYNRG Tou ApBpou auTou, Katd Ta opiféueva oTo Apbpo 26 Tng ZuPPacng auTng.

KegpdAaio VI
Tehikég BlaTdseig

Ap6po 30
©éon o€ 1I0XU

1. H Z0pBaon autr) Ba emkupwOei kal Ta 6pyava emKUpwong 6a aviaAldayouv atn Pwun 1o Taxutepo duvaTo.



2. H ZupBaon T1iBetal o€ 100 atmd TG nUEPAG avTaAAayng Twv opyavwy €MKUPWaONG Kai ol d1aTagelis Tng 6a
£XOUV eQapuoyn:

a) 6oov a@opd TOUG TTAPAKPATOUPEVOUG GTNV TThYI @OPOUG, YIa TTO0A (EI008ANATOG) TTOU ATTOKTWVTAI ATTO TIG
TPWTNG lavouapiou 1984 kai petd

B) 600V a@opd TOug AOITTOUG POPOUG, YIa GOPOUG TTou €TTIBAAAOVTAI YIO OTTOIOBNTIOTE OIKOVOUIKO £TOG TO
oTToio apyxidel katd r yetd Tnv TPWTN lavouapiou 1984.

3. H aitnon yia tnv katd Tig dlaTdgelg TG TTapolodag 2UuBacng €mMOTpoPr A ToTwon @Opou, O OTT0Iog
KoTaBAABNKE a1Td KATOIKO £VOG aTTO Ta CUPBAAAGUEVA KPATN KOl QVOQEPETAI GE TTEPIODO TTOU apXifel KATA ) YETA
TNV TPWTN lavouapiou 1984 kai yéxpr T 6€on o€ 1I0XU auTrg TNG ZUuBacng, uTToBAAAeTal péca o€ dUO £Tn aTTd
NG nuépag Béong oe 10xU TG ZU0PPaong autig i atmd TNG NUEPOS ETIPOANG Tou @OPOoU, av auTh Eeival
METAyEVEDTEPN.

4. Humdpxouoa «Zup@wvia petagu Tng AnpokpaTtiag Tng ITaliag kair Tou BaaoiAeiou Tng EAAGdOG Trepi
amopuyng TnG OITTANG @OpoAoyiag Kal TnG ATTOTPOTIAG TNG POPOdIaQUYNG €V OXECEl TTPOG TOUG (POPOUG
€1000NMaTOG», TTOU €XEl uTToypaei otnv ABriva oTig 19 MapTiou 1965, Arjyel kal TTauel va €xel 1IoxU uOAIG TeBei o€
I0X0 n TTapouca Zuupaon.

5. X¢ mepimmwon mou amd TIg dlaTAgelg TG ZUpPBacng Tou 1965 TrpofAEéTTeTal QopoAoyIKh €AA@puvon
MeyoAUTEPN ekeivng TTou TTPoRAETTETAI OTTO TNV TTapouca Zuufacn, ol dIatdgels autég Ba ouvexioouv va
EQapUOovTal PEXPI KAl TNV TTPWTN QOPOAOYIKN TTEPiod0 TTou akoAouBei uetd Tn Béon og 10x0 TNG TTaPoUCag
2uupaong.

Apbpo 31
ARgn

H tmrapolca ZouBaocn mrapapével o€ 1I0XU PEXPI va KatayyeABei atrd éva ammd Ta cupPaAlAdueva kpdtn. To
KaBéva amd Ta oupPaAAopeva KPATn MPTTOpEl va Katayyeidel T Zoufaon, péow TNG OITTAWMATIKAG 00U,
emodidovTag Eyypagn KatayyeAia TOUAGXIOTOV £ PNAVEG TTPIV ATTO TO TEAOG OTTOIOUOATTIOTE NUEPOAOYIOKOU £TOUG
METd aTTO TTEPiodO TTEVTE €TWV ATTO Tn XpPovoAoyia B€éong o€ 10U TnG ZUPBaong. ZTnv TIEPITITWON QUTAYV, N
20uBaon TTavel va 1oXUEl:

a) Ocov a@opd TOUG TIAPAKPATOUPEVOUG OTnV  TINyR  @Opoug, yia Tood (€100dAPATOG)  TTou
TTpayuatoTToinOnkav Katd r} JeTd Tnv TTPwWwTn lavouapiou Tou nuepoAoyIakoU £TOUG TTOU aKOAOUBEl auéowg PETA
TNV €1Tid00N £yypaeng KatayyeAiag.

B) 600v agopd Toug AoITTOUG GOPOUG, YIa GOPOUG TToU ETTIBAAAOVTAI YIO OTTOIOBTTOTE OIKOVOUIKO €TOG TO
oTToio apyxiCel kata r PETA TNV TTPWTN lavouapiou Tou nuePOAOYIOKOU €TOUG TTOU OKOAOUBEI apéowg PETA Tnv
€Tido0n £yypaeng KatayyeAiag.

¢ emPePaiwon Twv avwTéPW, O UTTOYEYPAMMEVOI, OEOVTWG €EouaiodoTnuévol yI' auTd, uTTéypayav Thv
TTapouca Zuupaon.

‘Eyive g€ dU0 TpwTdTUTTO OTNV ABriva Tnv 3n ZemrteuPpiou 1987 otnv ayyAiki yAwoaoa.

MNa Tnv KuBépvnon 1ng MNa nv KuBépvnon 1ng
EAANvVIKRG Anuokpariog Anpokpariag Tng ItaAiag
(uTroypaen) (uTroypaen)

NMPQTOKOAAO

TTPOCAPTWHEVO OTh ZUYPBaon peTagu tng KupBépvnong tng EAAnvikAG Anuokpartiag kai Tng KuBépvnong Tng
Anpokpariag NG ItaAiag yia Tnv armmo@uyr TnG dITTANG POPOAOYIaG avaPOPIKA PE TOUG POPOUG EICOBNATOG Kal
KEPAAQioOU Kal TNV ATTOTPOTTH TNG YOPOdIAPUYNAG.

Katd tnv utroypagn g ZUuBacng 1mou cuvopoAoyndnke onuepa petatu g KuBépvnong tng EAANVIKNAG
Anpokparioag kar Tng KuBépvnong tng Anpokpariag Tng ITaAiag yia Tnv amo@uyry TG OITTANG @opoAoyiag
AVOQOPIKA PE TOUG POPOUG EI00BMNUATOG KAl KEQYAAAIOU KAl TV ATTOTPOTTH TNG YOPodIa®uUYAS O UTTOYEYPAUUEVOI
oup@wvnoav oTIG akOAouBeg TTpOoBeTeG BIATALEIG, OI OTTOIEG ATTOTEAOUV AVOTTOOTIAOTO HMEPOSG TNG €V Adyw
2uupaong.

2UYKEKPIMEVA:

o. OXETIKG pe TIg dlaTagelg Tou ApBpou 2, €dv peTayeveaTépwg €TTIBANOEI oTnv ITaAia @oépog Ke@aAaiou, n
2UuuBacn Ba £xel epapuoyn Kal yia To @Opo auTtév:

B. avagopikd pe TNV TTapdaypago 2 tou dpbpou 5, eykatdoTaon r} KATACOKEUR TTOU XPNOIUOTIOIEITAl yia ThV
e€epelivnon QUOIKWV TTOPWV Bewpeital wg «udviun eykataoTaon» NOVo av SIAPKED TTEPICOOTEPO aTTO £EI UAVES



Y. Qva@opikd ue Tnv Trapdypago 3 Tou dpbpou 7, n EKQPACN «£L0dA TTOU TTPAYUATOTTOIOUVTAl VIO TOUG
OKOTTOUG TNG MOVIUNG €yKATAOTAONG» Oonuaivel Ta £§0da TTou cuvdEéovTal GUETA e TN dPaCTNPIOTNTA TNG MOVIUNG
£yKATAOTOONG'

8. avagopikad pe 10 Gpbpo 8, emixeipnon Tou €vog CUPPBAAAOPEVOU KPATOUG TTOU ATTOKTA KEPON OTTé TNV
EKMETAAAEUON TTAOIWYV 1| agpooka@wy g€ OIEOVEIG UETAPOPESG eV UTTOKEITAI € KAVEVA TOTTIKO POPO €IGOBNUATOG
01O GAAO CUUBAAAOUEVO KPATOG

€. avegdptnta aotrd TIG dATAEEIC TNG TTapaypd@ou 2 Tou dpBpou 10, uepioyarta TTou KATABAAAEl gTaipia
KATolkog TNG EANGBaG o€ kdAToIKO ITaAiag @opoAoyouvtal otnv EAAGda cupgwva pe Toug vopous Tng EANGSAG,
aAAd, €AV 0 €ICTTPATTWYV gival SIKAIOUX0G TWV PEPITUATWY, O ETTIBAAAONEVOG POPOG dev TTPETTEI va UTTEPPAivel TO
35 T0IG €kaTd TOU AKABAPIOTOU TTOOOU TWV MEPIOCPATWY, €9 000V Ta KEPON  e€TaIpiag katoikou EAAGDaAG
@opoAoyouvTal uévo aTO ETTITTEDD TWV HETOXWV'

OT. 0 EAANVIKOG POPOG KeQaAaiou, TTou €MIRAAAETAI TNPOUPEVWY TwV dIaTAEEWY TNG ZUPPBAoNGg, cupwngigeTal,
ME TOV TPOTTO TToU TTPORAETTEI N TTAPAYPAPOG 2 Tou ApBpou 24, e TO POPO KEPAAQioOU TTOU NBEAE JETAYEVETTEPWG
eloaxBei otnv ITaAio

{. avagopikd pe Tnv TTapdaypago 1 Tou ApBpou 26, n ékepaon «Avetdptnta oTTd Ta PECa Beparreiag TTou
TPORAETTOVTOI ATTO TNV €0WTEPIKA VOopoBeaia» onuaivel 611 n Oladikacia Tou apoifaiou SIaKAVOVIOUOU OtV
utrokaBioTd Tnv €Bvik diadikagia emmiAuong Tng diagopdg n otroia (eBvikf diadikacia) Tpémel va KivnOei
UTTOXPEWTIKA TTpIv a1Td Tn Oladikagia auoifaiou dIakavoviopoUu, O€ TIEPITITWON TTOU N aiTnon OXeTiCeTal UE
BeBaiwon @oépwyv, n otroia dev ival aUPEWVN PE TIG dlaTALEIS TG ZUuBaong

n. o1 diaTdgeig TG Tmapaypdpou 3 Tou apBpou 29 dev euTTodICOUV TIG APUODIEG APXES TWV CUMPBAAAOUEVWV
KPATWV Vva OKOAOUBAOOUV, HE KOIVI] Oup@wvia, AGAAeg diIadikagoieg yia TNV TTApPoX Twv POPOAOYIKWV
eANa@PUVOEWV TTOU TTPOPRAETTEI N Z0pPBaon”

0. o1 apoIBEg TTou KaTABAAAOVTAI O€ QUOIKO TTPOCWTTO YIO UTTNPETIEG TTOU TTPOCPEPEL:

1. oTnv TepimTwaon Tng ITaAiag, atoug ITaAikoug Kpatikoug Zidnpodpopoug (F.S.)., otn Anudoia Emixeipnon
ITaAikwv Tayxudpopeiwv (PP.TT.), atov ItTaAiké Opyavioud E€wrepikot Eutropiou (1.C.E.), atov ITaAikd Opyavioud
ToupiopouU (E.N.L.T.) kai oTnv Tpdamela ITaAiog:

2. omv mepimtwon TG EAMGSag, otov Opyavioud 21dnpodpduwv EANGSag (O.X.E.), ota EAAnvikd
Tayudpopeia (EA.TA.), atov EAAnvIkG Opyaviopd Toupiopou (E.O.T.), otov Opyaviouo Mpowbnong ESaywywv
(O.N.E.), kai otnv Tpdatmela NG EAAGOOG KaAUTITOVTAI ATTO TIG DIATAELEIS TTOU APOPOUV ACKNON AEITOUPYANATOG
KuBepvnTIKOU XApaKTAPA Kal, KaTd CUVETTEId, aTTo TIG TTapaypdgoug 1 kai 2 Tou dpBpou 19 Tng Zuupaong.

‘Eyive o€ dUo TpwToTUTIA OTIG 3 ZeTrTeURpiou 1987 oTnv ayyAiki yAwooa.

Ma v KuBépvnon 1ng MNa v KuBépvnon 1ng
EAANVIKAG AnpokparTiag Anpokpartiag TG ITaAiag
(uTroypaer) (uTroypaer)

ApBpo deuTepo

H 10x0¢ Tou vépou apxiCel ammd 1 dnuocicuch Tou oTnv E@nuepida tng KuBepvAoewg, TNG € KUPOUNEVNG
>UuBaong ammd TNV oAokAfpwaon Twv TTPolTmobécewv Twy TTapaypdewyv 1 kai 2 Tou dpbpou 30 auTtng Kal
OUYKEKPIYEVA VIO TOUG TTOPAKPATOUPEVOUG OTNV TNy @OPOUG, YIa TTO0A (£1000AUATA) TTOU OTTOKTWVTAI ATTd TNG
1ng lavouapiou 1984 kai peTd, yia TOug AoITTOUG @OpOoUG, yia @Opoug Tou emRAAAOVTal yia OTTOIOOATTOTE
OIKOVOUIKO £TOG TO oTT0i0 apXicel katd A petd v 1n lavouapiou 1984.

ABnrva, 15 ®eBpouapiou 1991



CONVENTION
BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE HELLENIC REPUBLIC AND THE GOVERNMENT OF THE
REPUBLIC OF ITALY FOR THE AVOIDANCE OF DOUBLE TAXATION WITH RESPECT TO TAXES
ON INCOME AND ON CAPITAL AND THE PREVENTION OF FISCAL EVASION

The Government of the Hellenic Republic and the Government of the Republic of Italy,

Desiring to conclude a Convention to avoid double taxation with respect to taxes on income and on capital and to
prevent fiscal evasion,

Have agreed upon the following measures:

Chapter |
Scope of the Convention

Article 1
Personal scope

This Convention shall apply to persons who are residents of one or both of the Contracting States.

Article 2
Taxes covered

1. This Convention shall apply to taxes on income and on capital imposed on behalf of each Contracting State or
of its political or administrative subdivisions or local authorities, irrespective of the manner in which they are
levied.

2. There shall be regarded as taxes on income and on capital all taxes imposed on total income, on total capital,
or on elements of income or of capital, including taxes on gains from the alienation of movable or immovable
property, taxes on the total amounts of wages or salaries paid by enterprises, as well as taxes on capital
appreciation.

3. The existing taxes to which the Convention shall apply are, in particular:
(a) in the case of Greece:

(1) the income and capital tax on natural persons;

(2) the income and capital tax on legal persons;

(3) the contribution for the Water Supply and Drainage Agencies calculated on the gross income from
buildings; whether or not they are collected by withholding at source

(hereinafter referred to as "Hellenic tax");
(b) in the case of ltaly:

(1) the personal income tax (l'imposta sul reddito delle persone fisiche);

(2) the corporate income tax (l'imposta sul reddito delle persone giuridiche); whether or not they are collected
by withholding at source

(hereinafter referred to as "ltalian tax").

4. This Convention shall also apply to any identical or substantially similar taxes which are imposed after the
date of signature of this Convention in addition to, or in place of, the existing taxes. The competent authorities of
the Contracting States shall notify each other of any significant changes which have been made in their
respective taxation laws.

Chapter Il
Definitions



Article 3
General definitions

1. In this Convention, unless the context otherwise requires:
(a) the term "Greece" means the Hellenic Republic and includes any area beyond the territorial waters of Greece
which, in accordance with customary international law and the laws of Greece concerning the exploration for and
the exploitation of natural resources, may be designated as an area within which the rights of Greece with respect
to the sea-bed and sub-soil and natural resources may be exercised;
(b) the term "ltaly" means the Republic of Italy and includes any area beyond the territorial waters of Italy which,
in accordance with customary international law and the laws of Italy concerning the exploration for and the
exploitation of natural resources, may be designated as an area within which the rights of Italy with respect to the
sea-bed and sub-soil and natural resources may be exercised,;
(c) the terms "a Contracting State" and "the other Contracting State" mean Greece or Italy as the context
requires;
(d) the term "person" includes an individual, a company and any other body of persons;
(e) the term "company" means any body corporate or any entity which is treated as a body corporate for tax
purposes;
(f) the terms "enterprise of a Contracting State" and "enterprise of the other Contracting State" mean respectively
an enterprise carried on by a resident of a Contracting State and an enterprise carried on by a resident of the
other Contracting State;
(g) the term "international traffic" means any transport by a ship or aircraft, except when the ship or aircraft is
operated solely between places in one of the Contracting States;
(h) the term "nationals" means:

1. all individuals possessing the nationality of a Contracting State;

2. all legal persons, partnerships and associations deriving their status as such from the laws in force in a

Contracting State;

(i) the term "competent authority” means:

1. in the case of Greece, the Minister of Finance or his authorized representative;

2. in the case of ltaly, the Ministry of Finance.

2. As regards the application of this Convention by a Contracting State any term not defined therein shall, unless
the context otherwise requires, have the meaning which it has under the laws of that Contracting State
concerning the taxes to which the Convention applies.

Article 4
Resident

1. For the purposes of this Convention, the term "resident of a Contracting State" means any person who, under
the law of that State, is liable to tax therein by reason of his domicile, residence, place of management, or any
other criterion of a similar nature. But this term does not include any person who is liable to tax in that State in
respect only of income from sources situated in that State or capital situated therein.

2. Where by reason of the provisions of paragraph 1 an individual is a resident of both Contracting States, then
his status shall be determined as follows:

(a) he shall be deemed to be a resident of the Contracting State in which he has a permanent home available to
him. If he has a permanent home available to him in both Contracting States, he shall be deemed to be a resident
of the Contracting State with which his personal and economic relations are closer (centre of vital interests);

(b) if the Contracting State in which he has his centre of vital interests cannot be determined, or if he has not a
permanent home available to him in either Contracting State, he shall be deemed to be a resident of the
Contracting State in which he has an habitual abode;

(c) if he has an habitual abode in both Contracting States or in neither of them, he shall be deemed to be a
resident of the Contracting State of which he is a national;

(d) if he is a national of both Contracting States or of neither of them, the competent authorities of the Contracting
States shall settle the question by mutual agreement.



3. Where by reason of the provisions of paragraph 1 a person other than an individual is a resident of both
Contracting States, then it shall be deemed to be a resident of the State in which its place of effective
management is situated.

Article 5
Permanent establishment

1. For the purposes of this Convention, the term "permanent establishment" means a fixed place of business in
which the business of the enterprise is wholly or partly carried on.

2. The term "permanent establishment" shall include especially:

(a) a place of management;

(b) a branch;

(c) an office;

(d) a factory;

(e) a workshop;

(f) a mine, an oil or gas well, a quarry or any other place of extraction of natural resources;
(g) a building site or construction or assembly project which exists for more than nine months.

3. The term "permanent establishment" shall not be deemed to include:

(a) the use of facilities solely for the purpose of storage, display or delivery of goods or merchandise belonging to
the enterprise;

(b) the maintenance of a stock of goods or merchandise belonging to the enterprise solely for the purpose of
storage, display or delivery;

(c) the maintenance of a stock of goods or merchandise belonging to the enterprise solely for the purpose of
processing by another enterprise;

(d) the maintenance of a fixed place of business solely for the purpose of purchasing goods or merchandise, or
for collecting information, for the enterprise;

(e) the maintenance of a fixed place of business solely for the purpose of advertising, for the supply of
information, for scientific research or for similar activities which have a preparatory or auxiliary character for the
enterprise.

4. A person acting in a Contracting State on behalf of an enterprise of the other Contracting State - other than an
agent of an independent status to whom paragraph 5 applies - shall be deemed to be a permanent establishment
in the first-mentioned State if he has and habitually exercises in that State, an authority to conclude contracts in
the name of the enterprise, unless his activities are limited to the purchase of goods or merchandise for the
enterprise.

5. An enterprise of a Contracting State shall not be deemed to have a permanent establishment in the other
Contracting State merely because it carries on business in that other State through a broker, general commission
agent or any other agent of an independent status, where such persons are acting in the ordinary course of their
business.

6. The fact that a company which is a resident of a Contracting State controls or is controlled by a company
which is a resident of the other Contracting State, or which carries on business in that other State (whether
through a permanent establishment or otherwise) shall not of itself constitute either company a permanent
establishment of the other.

Chapter llI
Taxation of income

Article 6
Income from immovable property



1.  Income derived by a resident of a Contracting State from immovable property (including income from
agriculture or forestry) situated in the other Contracting State may be taxed in that other State.

2. The term "immovable property" shall be defined in accordance with the law of the Contracting State in which
the property in question is situated. The term shall in any case include property accessory to immovable property,
livestock and equipment used in agriculture and forestry, rights to which the provision of general law respecting
landed property apply. Usufruct of immovable property and rights to variable or fixed payments as consideration
for the working of, or the right to work, mineral deposits, sources and other natural resources shall also be
considered as "immovable property". Ships, boats and aircraft shall not be regarded as immovable property.

3. The provisions of paragraph 1 shall apply to income derived from the direct use, letting, or use in any other
form of immovable property.

4. The provisions of paragraphs 1 and 3 shall also apply to the income from immovable property of an enterprise
and to the income from immovable property used for the performance of independent personal services.

Article 7
Business profits

1. The profits of an enterprise of a Contracting State shall be taxable only in that State unless the enterprise
carries on business in the other Contracting State through a permanent establishment situated therein. If the
enterprise carries on business as aforesaid, the profits of the enterprise may be taxed in the other State but only
so much of them as is attributable to that permanent establishment.

2. Subject to the provisions of paragraph 3, where an enterprise of a Contracting State carries on business in
the other Contracting State through a permanent establishment situated therein, there shall in each Contracting
State be attributed to that permanent establishment the profits which it might be expected to make if it were a
distinct and separate enterprise engaged in the same or similar activities under the same or similar conditions
and dealing wholly independently with the enterprise of which it is a permanent establishment.

3. In the determination of the profits of a permanent establishment, there shall be allowed as deductions
expenses which are incurred for the purposes of the permanent establishment including executive and general
administrative expenses so incurred, whether in the State in which the permanent establishment is situated or
elsewhere.

4. Insofar as it has been customary in a Contracting State to determine the profits to be attributed to a
permanent establishment on the basis of an apportionment of the total profits of the enterprise to its various parts,
nothing in paragraph 2 shall preclude that Contracting State from determining the profits to be taxed by such an
apportionment as may be customary. The method of apportionment adopted shall, however, be such that the
result shall be in accordance with the principles embodied in this Article.

5. No profits shall be attributed to a permanent establishment by reason of the mere purchase by that permanent
establishment of goods or merchandise for the enterprise.

6. For the purposes of the preceding paragraphs, the profits to be attributed to the permanent establishment
shall be determined by the same method year by year unless there is good and sufficient reason to the contrary.

7. Where profits include items of income which are dealt with separately in other Articles of this Convention, then
the provisions of those Articles shall not be affected by the provisions of this Article.
Article 8
Shipping and air transport

1. Income derived from the operation of a ship in international traffic shall be taxable only in the Contracting
State in which the ship is registered.



2. Subject to the provisions of paragraph 1, income derived by an enterprise of a Contracting State from the
operation of a ship in international traffic shall be taxable only in that Contracting State.

3. Income of an air transport enterprise of a Contracting State derived from the operation of aircraft in
international traffic shall be taxable only in the Contracting State in which the place of effective management of
the enterprise is situated.

4. The provisions of paragraph 3 shall also apply to profits from the participation in a "pool", a joint business or
an international operating agency.

Article 9
Associated enterprises

Where

(a) an enterprise of a Contracting State participates directly or indirectly in the management, control or capital of
an enterprise of the other Contracting State, or

(b) the same persons participate directly or indirectly in the management, control or capital of an enterprise of a
Contracting State and an enterprise of the other Contracting State, and in either case conditions are made or
imposed between the two enterprises in their commercial or financial relations which differ from those which
would be made between independent enterprises, then any profits which would, but for those conditions, have
accrued to one of the enterprises, but, by reason of those conditions, have not so accrued, may be included in the
profits of that enterprise and taxed accordingly.

Article 10
Dividends

1. Dividends paid by a company which is a resident of a Contracting State to a resident of the other Contracting
State may be taxed in that other State.

2. However, such dividends may also be taxed in the Contracting States of which the company paying the
dividends is a resident and according to the laws of that State, but if the recipient is the beneficial owner of the
dividends the tax so charged shall not exceed 15% of the gross amount of the dividends.

The competent authorities of the Contracting States shall by mutual agreement settle the mode of application of
this limitation.

This paragraph shall not affect the taxation of the company in respect of the profits out of which the dividends are
paid.

3. The term "dividends" as used in this Article means income from shares, "jouissance" shares or "jouissance"
rights, mining shares, founders' shares or other rights, not being debt-claims, participating in profits, as well as
income from other corporate rights which is subjected to the same taxation treatment as income from shares by
the taxation law of the State of which the company making the distribution is a resident.

4. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply if the beneficial owner of the dividends, being a resident
of a Contracting State, carries on business in the other Contracting State of which the company paying the
dividends is a resident, through a permanent establishment situated therein or performs in that other State
independent personal services from a fixed base situated therein and the holding in respect of which the
dividends are paid is effectively connected with such permanent establishment or fixed base. In such a case the
dividends are taxable in that other Contracting State according to its own law.

5. Where a company which is a resident of a Contracting State, derives profits or income from the other
Contracting State that other State may not impose any tax on the dividends paid by the company, except insofar



as such dividends are paid to a resident of that other State or insofar as the holding in respect of which the
dividends are paid is effectively connected with a permanent establishment or a fixed base situated in that other
State, nor subject the company's undistributed profits to a tax on the company's undistributed profits, even if the
dividends paid or the undistributed profits consist wholly or partly of profits or income arising in such other State.

Avrticle 11
Interest

1. Interest arising in a Contracting State and paid to a resident of the other Contracting State may be taxed in
that other State.

2. However, such interest may also be taxed in the Contracting State in which it arises, and according to the law
of that State, but if the recipient is the beneficial owner of the interest, the tax so charged shall not exceed 10% of
the gross amount of the interest. The competent authorities of the Contracting States shall by mutual agreement
settle the mode of application of this limitation.

3. Notwithstanding the provisions of paragraph 2, interest arising in a Contracting State shall be exempt from tax
in that State if:
(a) the payer of the interest is the Government of that Contracting State or a local authority thereof; or
(b) the interest is paid to the Government of the other Contracting State or local authority thereof or any agency
or
instrumentality (including a financial institution) wholly owned by that other Contracting State or local authority
thereof; or
(c) the interest is paid to any other agency or instrumentality (including a financial institution) in relation to loans
made in application of an agreement concluded between the Governments of the Contracting States.

4. The term "interest" as used in this Article means income from Government securities, bonds or debentures,
whether or not secured by mortgage and whether or not carrying a right to participate in profits, and debt-claims
of every kind as well as all other income assimilated to income from money lent by the taxation law of the State in
which the income arises.

5. The provisions of paragraphs from 1 to 3 shall not apply if the beneficial owner of the interest, being a resident
of a Contracting State, carries on business in the other Contracting State, in which the interest arises, through a
permanent establishment situated therein, or performs in that other State independent personal services from a
fixed base situated therein and the debt-claim in respect of which the interest is paid is effectively connected with
such permanent establishment or fixed base. In such a case, the interest is taxable in that other Contracting State
according to its own law.

6. Interest shall be deemed to arise in a Contracting State when this payer is that State itself, a political or
administrative subdivision, a local authority or a resident of that State. Where, however, the person paying the
interest, whether he is a resident of a Contracting State or not, has in a Contracting State a permanent
establishment or a fixed base in connection with which the indebtedness on which the interest is paid was
incurred, and such interest is borne by such permanent establishment or fixed base, then such interest shall be
deemed to arise in the Contracting State in which the permanent establishment or fixed base is situated.

7. Where, by reason of a special relationship between the payer and the beneficial owner or between both of
them and some other person, the amount of the interest, having regard to the debt-claim for which it is paid,
exceeds the amount which would have been agreed upon by the payer and the beneficial owner in the absence
of such relationship, the provisions of this Article shall apply only to the last-mentioned amount. In such case, the
excess part of the payments shall remain taxable according to the law of each Contracting State, due regard
being had to the other provisions of this Convention.

Article 12
Royalties



1. Royalties arising in a Contracting State and paid to a resident of the other Contracting State may be taxed in
that other State.

2. However, royalties referred to in paragraph 4(b) of this Article may also be taxed in the Contracting State in
which they arise, and according to the law of that State, but if the recipient is the beneficial owner of the royalties,
the tax so charged shall not exceed 5% of the gross amount of the royalties. The competent authorities of the
Contracting States shall by mutual agreement settle the mode of application of this limitation.

3. Notwithstanding the provisions of paragraphs 1 and 2, royalties referred to in paragraph 4(a) of this Article
arising in a Contracting State and paid to a resident of the other Contracting State shall be taxable only in that
other State if such resident is the beneficial owner of the royalties.

4. The term "royalties" as used in this Article means:

(a) payments of any kind received as a consideration for the use of, or the right to use, any copyright of literary,
artistic or scientific work including cinematograph films, or films and tapes for television or radio broadcasting;

(b) payments of any kind received as a consideration for the use of, or the right to use, any patent, trade mark,
design or model, plan, secret formula or process, or for the use of, or the right to use, industrial, commercials or
scientific equipment, or for information concerning industrial, commercial or scientific experience.

5. The provisions of paragraphs 1, 2 and 3 shall not apply if the beneficial owner of the royalties, being a
resident of a Contracting State, carries on business in the other Contracting State in which the royalties arise
through a permanent establishment situated therein, or performs in that other State independent personal
services from a fixed base situated therein, and the right or property in respect of which the royalties are paid is
effectively connected with such permanent establishment or fixed base. In such a case, the royalties are taxable
in that other Contracting State according to its own law.

6. Royalties shall be deemed to arise in a Contracting State when the payer is that State itself, a political or
administrative subdivision, a local authority or a resident of that State. Where, however, the person paying the
royalties, whether he is a resident of a Contracting State or not, has in a Contracting State a permanent
establishment or a fixed base in connection with which the liability to pay the royalties was incurred, and such
royalties are borne by such permanent establishment or fixed base, then such royalties shall be deemed to arise
in the State in which the permanent establishment or fixed base is situated.

7. Where, by reason of a special relationship between the payer and the beneficial owner or between both of
them and some other person, the amount of the royalties, having regard to the use, right or information for which
they are paid, exceeds the amount which would have been agreed upon by the payer and the beneficial owner in
the absence of such relationship, the provisions of this Article shall apply only to the last-mentioned amount. In
such case, the excess part of the payment shall remain taxable according to the law of each Contracting State
due regard being had to the other provisions of this Convention.

Article 13
Capital gains

1. Gains from the alienation of immovable property, as defined in Article 6, may be taxed in the Contracting
State in which such property is situated.

2. Gains from the alienation of movable property forming part of the business property of a permanent
establishment which an enterprise of a Contracting State has in the other Contracting State or of movable
property pertaining to a fixed base available to a resident of a Contracting State in the other Contracting State for
the purpose of performing independent personal services, including such gains from the alienation of such a
permanent establishment (alone or with the whole enterprise) or of such fixed base, may be taxed in that other
State.

3. Gains from the alienation of ships or aircraft operated in international traffic or movable property pertaining to
the operation of such ships or aircraft shall be taxable only in the Contracting State in which the profits of such
ships or aircraft are taxable according to the provisions of Article 8 of this Convention.



4. Gains from the alienation of any property other than that referred to in paragraphs 1, 2 and 3, shall be taxable
only in the Contracting State of which the alienator is a resident.

Article 14
Independent personal services

1. Income derived by a resident of a Contracting State in respect of professional services or other independent
activities of a similar character shall be taxable only in that State unless he has a fixed base regularly available to
him in the other Contracting State for the purpose of performing his activities. If he has such a fixed base, the
income may be taxed in the other Contracting State but only so much of it as is attributable to that fixed base.

2. The term "professional services" includes, especially, independent scientific, literary, artistic, educational or
teaching activities as well as the independent activities of physicians, lawyers, engineers, architects, dentists and
accountants.

Article 15
Dependent personal services

1. Subject to the provisions of Articles 16, 18 and 19, salaries, wages and other similar remuneration derived by
a resident of a Contracting State in respect of an employment shall be taxable only in that State unless the
employment is exercised in the other Contracting State. If the employment is so exercised, such remuneration as
is derived therefrom may be taxed in that other State.

2. Notwithstanding the provisions of paragraph 1, remuneration derived by a resident of a Contracting State in
respect of an employment exercised in the other Contracting State shall be taxable only in the first-mentioned
State if:

(a) the recipient is present in the other State for a period or periods not exceeding in the aggregate 183 days in
the fiscal year concerned, and

(b) the remuneration is paid by, or on behalf of, an employer who is not a resident of the other State, and

(c) the remuneration is not borne by a permanent establishment or a fixed base which the employer has in the
other State.

3. Notwithstanding the preceding provisions of this Article, remuneration derived in respect of an employment
exercised aboard a ship or aircraft operated in international traffic, may be taxed in the Contracting State in which
the profits from the operation of the ship or aircraft are taxable according to the provisions of Article 8 of this
Convention.

Article 16
Directors' fees

Directors' fees and other similar payments derived by a resident of a Contracting State in his capacity as a
member of the board of directors of a company which is a resident of the other Contracting State may be taxed in
that other State.

Avrticle 17
Artistes and athletes

1. Notwithstanding the provisions of Articles 14 and 15, income derived by a resident of a Contracting State as
an entertainer, such as a theatre, motion picture, radio or television artiste, or a musician, or as an athlete, from
his personal activities as such exercised in the other Contracting State, may be taxed in that other State.



2. Where income in respect of personal activities exercised by an entertainer or an athlete in his capacity as
such accrues not to the entertainer or athlete himself but to another person, that income may, notwithstanding the
provisions of Articles 7, 14 and 15, be taxed in the Contracting State in which the activities of the entertainer or
athlete are exercised.

Article 18
Pensions

Subject to the provisions of paragraph 2 of Article 19, pensions and other similar remuneration paid to a resident
of a Contracting State in consideration of past employment shall be taxable only in that State.

Article 19
Government service

(a) Remuneration, other than a pension, paid by a Contracting State or a political or administrative subdivision or
a local authority thereof to any individual in respect of services rendered to that State or subdivision or authority
shall be taxable only in that State.
(b) However, such remuneration shall be taxable only in the other Contracting State if the services are rendered
in that State and the individual is a resident of that State who:

(1) is a national of that State not being a national of the first-mentioned State, or

(2) did not become a resident of that State solely for the purpose of rendering the services.

2. (a) Any pension paid by, or out of funds created by, a Contracting State or a political or administrative
subdivision or a local authority thereof to any individual in respect of services rendered to that State or subdivision
or authority shall be taxable only in that State.

(b) However, such pension shall be taxable only in the other Contracting State if the individual is a national of
and a resident of that State.

3. The provisions of Articles 15, 16 and 18 shall apply to remuneration and pensions in respect of services
rendered in connection with business carried on by one of the Contracting States or a political or administrative
subdivision or a local authority thereof.

Article 20
Professors and teachers

A professor or teacher who makes a temporary visit to a Contracting State for a period not exceeding two years
for the purpose of teaching or conducting research at a university, college, school or any other educational
institution legally recognised as such, and who is, or immediately before such visit was, a resident of the other
Contracting State shall be exempt from tax in the first-mentioned Contracting State in respect of remuneration for
such teaching or research.

Avrticle 21
Students

Payments which a student or business apprentice who is or was immediately before visiting a Contracting State a
resident of the other Contracting State and who is present in the first-mentioned Contracting State solely for the
purpose of his education or training receives for the purpose of his maintenance, education or training shall not
be taxed in that State, provided that such payments arise from sources outside that State.

Article 22
Other income



1. Items of income of a resident of a Contracting State, wherever arising, not dealt with in the foregoing Articles
of this Convention shall be taxable only in that State.

2. The provisions of paragraph 1 shall not apply to income, other than income from immovable property as
defined in paragraph 2 of Article 6, if the recipient of such income, being a resident of a Contracting State, carries
on business in the other Contracting State through a permanent establishment situated therein, or performs in
that other State independent personal services from a fixed base situated therein, and the right or property in
respect of which the income is paid is effectively connected with such permanent establishment or fixed base. In
such case the items of income are taxable in that other Contracting State according to its own law.

Chapter IV
Taxation of capital

Article 23
Capital

1. Capital represented by immovable property referred to in Article 6, owned by a resident of a Contracting State
and situated in the other Contracting State, may be taxed in that other State.

2. Capital represented by movable property forming part of the business property of a permanent establishment
which an enterprise of a Contracting State has in the other Contracting State or by movable property pertaining to
a fixed base available to a resident of a Contracting State in the other Contracting State for the purpose of
performing independent personal services, may be taxed in that other State.

3. Capital represented by ships or aircraft operated in international traffic and by movable property pertaining to
the operation of such ships or aircraft, shall be taxable only in the Contracting State in which the profits from the
aforesaid ships or aircraft are taxable according to the provisions of Article 8 of this Convention.

4. All other elements of capital of a resident of a Contracting State shall be taxable only in that State.

Chapter V

Article 24
Elimination of double taxation

1. Itis agreed that double taxation shall be avoided in accordance with the following paragraphs of this Article.

2. In the case of Italy:

If a resident of Italy owns items of income which are taxable in Greece, Italy, in determining its income taxes
specified in Article 2 of this Convention, may include in the basis upon which such taxes are imposed the said
items of income unless specific provisions of this Convention otherwise provide.

In such case, Italy shall deduct from the taxes so calculated the income tax paid in Greece but in an amount not
exceeding that proportion of the aforesaid Italian tax which such items of income bear to the entire income.

However, no deduction will be granted if the item of income is subjected in Italy to a final withholding tax by
request of the recipient of the said income in accordance with the Italian law.

3. Inthe case of Greece:

If a resident of Greece derives income or owns capital which, in accordance with the provisions of this
Convention, may be taxed in Italy, Greece shall allow:

(a) as a deduction from the tax on the income of that resident, an amount equal to the income tax paid in Italy;

(b) as a deduction from the tax on the capital of that resident, an amount equal to the capital tax paid in Italy.



Such deduction in either case shall not, however, exceed that part of the income tax or capital tax, as computed
before the deduction is given, which is attributable, as the case may be, to the income or the capital which may be
taxed in Italy.

Chapter VI
Special provisions

Article 25
Non-discrimination

1. Nationals of a Contracting State shall not be subjected in the other Contracting State to any taxation or any
requirement connected therewith which is other or more burdensome than the taxation and connected
requirements to which nationals of that other State in the same circumstances are or may be subjected. This
provision shall, notwithstanding the provisions of Article 1, also apply to persons who are not residents of one or
both of the Contracting States.

2. The taxation on a permanent establishment which an enterprise of a Contracting State has in the other
Contracting State shall not be less favourably levied in that other State than the taxation levied on enterprises of
that other State carrying on the same activities.

This provision shall not be construed as obliging a Contracting State to grant to residents of the other Contracting
State any personal allowances, reliefs and reductions for taxation purposes on account of civil status or family
responsibilities which it grants to its own residents.

3. Except where the provisions of Article 9, paragraph 7 of Article 11, or paragraph 7 of Article 12 apply, interest,
royalties and other disbursements paid by an enterprise of a Contracting State to a resident of the other
Contracting State shall, for the purpose of determining the taxable profits of such enterprise, be deductible under
the same conditions as if they had been paid to a resident of the first-mentioned State.

Similarly, any debts of an enterprise of a Contracting State to a resident of the other Contracting State shall, for
the purpose of determining the taxable capital of such enterprise, be deductible under the same conditions as if
they had been contracted to a resident of the first-mentioned State.

4. Enterprises of a Contracting State, the capital of which is wholly or partly owned or controlled, directly or
indirectly, by one or more residents of the other Contracting State, shall not be subjected in the first-mentioned
Contracting State to any taxation or any requirement connected therewith which is other or more burdensome
than the taxation and connected requirements to which other similar enterprises of that first-mentioned State are
or may be subjected.

5. The provisions of this Article shall, notwithstanding the provisions of Article 2, apply to taxes of every kind and
description.

Article 26
Mutual agreement procedure

1. Where a person considers that the actions of one or both of the Contracting States result or will result for him
in taxation not in accordance with the provisions of this Convention, he may, irrespective of the remedies provided
by the domestic law of those States, present his case to the competent authority of the Contracting State of which
he is a resident or, if his case comes under the paragraph 1 of Article 25, to that of the Contracting State of which
he is a national. The case must be presented within two years from the first notification of the action resulting in
taxation not in accordance with the provisions of the Convention.

2. The competent authority shall endeavour, if the objection appears to it to be justified and if it is not itself able
to arrive at a satisfactory solution, to resolve the case by mutual agreement with the competent authority of the
other Contracting State, with a view to the avoidance of taxation which is not in accordance with the Convention.



3. The competent authorities of the Contracting States shall endeavour to resolve by mutual agreement any
difficulties or doubts arising as to the interpretation or application of the Convention.

4. The competent authorities of the Contracting States may communicate with each other directly for the
purpose of reaching an agreement in the sense of the preceding paragraphs. When it seems advisable in order to
reach agreement to have an oral exchange of opinions, such exchange may take place through a Commission
consisting of representatives of the competent authorities of the Contracting States.

Article 27
Exchange of information

1. The competent authorities of the Contracting States shall exchange such information as is necessary for
carrying out the provisions of this Convention or of the domestic laws of the Contracting States concerning taxes
covered by this Convention in so far as the taxation thereunder is not contrary to the Convention as well as to
prevent fiscal evasion. The exchange of information is not restricted by Article 1. Any information received by a
Contracting State shall be treated as secret in the same manner as information obtained under the domestic laws
of that State and shall be disclosed only to persons or authorities (including courts and administrative bodies)
involved in the assessment or collection of, the enforcement or prosecution in respect of, or the determination of
appeals in relation to, the taxes covered by the Convention. Such persons or authorities shall use the information
only for such purposes. They may disclose the information in public court proceedings or in judicial decisions.

2. In no case shall the provisions of paragraph 1 be construed so as to impose on a Contracting State the
obligation:

(a) to carry out administrative measures at variance with the laws or the administrative practice of that or of the
other Contracting State;

(b) to supply information which is not obtainable under the laws or in the normal course of the administration of
that or of the other Contracting State;

(c) to supply information which would disclose any trade, business, industrial, commercial or professional secret
or trade process or information, the disclosure of which would be contrary to public policy (ordre public).

Article 28
Diplomatic agents and consular officers

Nothing in this Convention shall affect the fiscal privileges of diplomatic agents or consular officers under the
general rules of international law or under the provisions of special agreements.

Article 29
Refunds

1. Taxes withheld at the source in a Contracting State will be refunded by request of the taxpayer or of the State
of which he is a resident if the right to collect the said taxes is affected by the provisions of this Convention.

2. Claims for refund, that shall be produced within the time limit fixed by the law of the Contracting State which is
obliged to carry out the refund, shall be accompanied by an official certificate of the Contracting State of which the
taxpayer is a resident certifying the existence of the conditions required for being entitled to the application of the
allowances provided for by this Convention.

3. The competent authorities of the Contracting States shall by mutual agreement settle the mode of application

of this Article, in accordance with the provisions of Article 26 of this Convention.

Chapter VI
Final provisions



Article 30
Entry into force

1. This Convention shall be ratified and the instruments of ratification shall be exchanged at Rome as soon as
possible.

2. The Convention shall enter into force on the date of the exchange of the instruments of ratification and its
provisions shall have effect:

(a) in respect of taxes withheld at source, to amounts derived on or after 1st January 1984;

(b) in respect of other taxes, to taxes chargeable for any taxable period beginning on or after 1st January 1984.

3. Claims for refund or credits arising in accordance with this Convention in respect of any tax payable by
residents of either of the Contracting States referring to the periods beginning on or after 1st January 1984 and
until the entry into force of this Convention shall be lodged within two years from the date of entry into force of this
Convention or from the date the tax was charged, whichever is later.

4. The existing "Convention between the Republic of Italy and the Kingdom of Greece for the avoidance of
double taxation and the prevention of fiscal evasion with respect to taxes on income", signed in Athens on 19th of
March 1965, shall terminate and cease to have effect upon the entry into force of this Convention.

5. Where any greater relief from tax would have been afforded by any provisions of the 1965 Convention than
under this Convention, any such provision shall continue to have effect for the first taxable period following that in
which this Convention enters into force.

Article 31
Termination

This Convention shall remain in force until terminated by one of the Contracting States. Either Contracting State
may terminate the Convention, through diplomatic channels, by giving notice of termination at least six months
before the end of any calendar year after the period of five years from the date on which the Convention enters
into force. In such event, the Convention shall cease to have effect:

(a) in respect of taxes withheld at source, to amounts derived on or after 1st January of the calendar year next
following that in which the notice is given;

(b) in respect of other taxes, to taxes chargeable for any taxable period beginning on or after 1st January of the
calendar year next following that in which the notice is given.

In witness whereof the undersigned, duly authorised thereto, have signed this Convention.

Done in two originals in Athens the 3rd day of September 1987 in the English language.

For the Government of the Hellenic Republic For the Government of the Republic of Italy:

ADDITIONAL PROTOCOL (1987)

to the Convention between the Government of the Hellenic Republic and the Government of the Republic of Italy
for the avoidance of double taxation with respect to taxes on income and on capital and the prevention of fiscal
evasion.

At the signing of the Convention concluded today between the Government of the Hellenic Republic and the
Government of the Republic of Italy for the avoidance of double taxation with respect to taxes on income and on
capital and the prevention of fiscal evasion the undersigned have agreed upon the following additional provisions
which shall form an integral part of the said Convention.



It is understood that:

(a) in connection with the provisions of Article 2, where a tax on capital is subsequently introduced in Italy the
Convention shall also apply to such tax;

(b) with reference to Article 5, paragraph 2, an installation or structure used for the exploration of natural
resources shall be considered as a "permanent establishment” only if it exists for more than six months;

(c) with reference to Article 7, paragraph 3, the expression "expenses which are incurred for the purposes of the
permanent establishment" means the expenses directly connected with the activity of the permanent
establishment;

(d) with reference to Article 8, an enterprise of a Contracting State deriving profits from the operation of ships or
aircraft in international traffic shall not be subject to any local income tax imposed in the other Contracting State;
(e) notwithstanding the provisions of Article 10, paragraph 2, dividends paid by a company which is a resident of
Greece to a resident of Italy may be taxed in Greece according to the laws of Greece and if the recipient is the
beneficial owner of the dividends the tax so charged shall not exceed 35 per cent of the gross amount of the
dividends, as long as profits of a company resident of Greece are taxable only in the hands of shareholders;

(f) the Hellenic tax on capital levied in accordance with the Convention shall be set off against any tax on capital
subsequently introduced in Italy in the manner provided for in Article 24, paragraph 2;

(g) with reference to paragraph 1 of Article 26, the expression "irrespective of the remedies provided by the
domestic law" means that the mutual agreement procedure is not alternative to the national contentious
proceedings which shall be, in any case, preventively, initiated, when the claim is related with an assessment of
taxes not in accordance with this Convention;

(h) the provisions of paragraph 3 of Article 29 shall not affect the competent authorities of the Contracting States
from the carrying out, by mutual agreement, of other practices for the allowance of the reductions for taxation
purposes provided for in this Convention:

(i) the remunerations paid to an individual in respect of services rendered:

(1) in the case of Italy, to the Italian State Railways (F.S.), to the Italian State Post undertaking (PP.TT.), to
the Italian Foreign Trade Institution (I.C.E.), to the Italian Tourism body (E.N.I.T.) and to the Bank of Italy;

(2) in the case of Greece, to the Hellenic Railways Organisation (OSE), to the Hellenic Post Office (ELTA), to
the Hellenic National Tourist Organisation (EOT), to the Organisation for the Promotion of Foreign Trade (OPE)
and to the Bank of Greece;

are covered by the provisions concerning governmental functions and, consequently, by paragraphs 1 and 2
of Article 19 of the Convention.

Done in two originals at Athens the 3rd day of September 1987 in the English language.

For the Government of the Hellenic Republic For the Government of the Republic of Italy



